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■iz
logoslov ije
Za potreseno 
Benečijo bo 
dala Jugoslavija 
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znesku šest 
milijard dinarjev 
(3 milijarde lir)

O  tem  b o m o  pisali 
v prihodnji številki

Predsednik vlade 
Andreotti sprejel 

delegacijo 
Slovencev v Italiji

RIM —  Stvarnost in konkretnost: to sta nedvomno glavni 
in pozitivni značilnosti srečanja v palači Chigi med predsedni
kom vlade Andreottijem in delegacijo slovenske narodnostne 
skupnosti v Italiji. To sta značilnosti, ki sta označevali ne sa
mo potek pogovora, ampak tudi njegove zaključke. Od teh je 
najbolj vidna obveza - ki jo izrecno omenja tudi tiskovno poro
čilo predsedstva vlade - o sestavi komisije, ki naj bi od sode
lovanju predstavnikov slovenske narodnostne skupnosti v 
točno določenih rokih izdelala osnutek zakonskega predloga 
o globalni zaščiti. Komisija, ki naj bi jo po besedah ministrske
ga predsednika sestavili že takoj ob obnovitvi parlamentarnega 
delovanja po počitnicah, naj bi svoje delo zaključila v naj
krajšem času s pripravo osnutka, ki bo upošteval vse dosedanje 
zakonske predloge o globalni zaščiti slovenske narodnostne 
skupnosti v Italiji, in ki naj bi bil potem dokončno odobren v 
roku, ki ga izrecno predvidevajo osimski sporazumi, se pravi
do jeseni prihodnjega leta.

Pogovor s predsednikom 
vlade v palači Chigi je trajal 
točno eno uro. Slovensko de
legacijo so sestavljali sena
torka Jelka Gerbec za KPI, de
želni svetovalec Slovenske 
skupnosti Drago Štoka, pred
stavnik PSI Marko Waltritsch, 
predsednik SKGZ Boris Race, 
predsednik Sveta slovenskih 
organizacij Damjan Pavlin in 
predstavnik kulturnih krožkov 
Beneške Slovenije Viljem 
Černo, Andreotti pa je prišel 
na razgovor sam.

V zače tk u  s r e č a n j a  je s e n a 
torka  G e rb e c  obrazloži la  mini
s t r s k e m u  predse dn ik u  g lavne  
toč ke  p isma,  ki ga  v celoti  
ob javl jamo na drug em  me s tu ,  
š e  p o s e b n o  pa s e  je ustavi la  
ob t reh  glavnih zah tevah ,  s 
kater imi  s e  zakl jučuje doku
m e n t  s lov enski h  p r eds t avni 
kov. B esedo  s o  nato prevzeli  
š e  ostal i  člani de legac i je ,  ki 
s o  p r e d v s e m  iz različnih zor
nih kotov u temel jeva l i  nujno 
pot r ebo  po v s e d rž a v n e m  za 
konu o globalni  zašč it i  s lo 
v e n s k e  n a r o d n o s tn e  s k u p n o 
sti. Poudar jeno  je bilo med 
drugim,  da  ta nu jnos t  izhaja 
ne s a m o  iz določil  republ i ške  
u s t a v e  in iz č rke  in duha 
osmis k ih  sporazumov ,  ampak 
tudi iz novega  položaja v Ita
liji, ko be lež imo čeda l je  večjo 
pozo rn os t  za vp ra ša n je  č love
čanskih  pravic  in ko s e  re 
šuje jo s  č eda l je  večjo uč inko
vi tost jo  tudi socialni  p roble
mi.

V t a k e m  položaju —  so 
poudari l i  s lovenski  p r e d s t a v 
niki —  je p o v s e m  nepojmlj i 
vo, da s e  na pr imer  s lovenski  
otrok iz B en ešk e  Sloveni je ne 
s m e  vzgajti  v m a te r in e m  jezi
ku, da raba s lo v e n šč in e  ni 
povsod  dovol jena ,  skra tka,  da 
prihaja do diskr iminaci j ,  za ra 
di katerih,  s e  pripadniki  s lo 
v e n s k e  n a r o d n o s tn e  s ku pn o
sti čut i jo dr ugor az redne  drža
vljane.  Nujno je, da je tu pri
šel  š e  p o s e b n o  do izraza te ž a 
ven položaj b enešk ih  S love n

cev  —  ne s a m o  iz nac io na ln e
ga, am pa k tudi iz g o s p o d a r 
sk e g a  vidika —  in da je bila 
pouda r je na  v sa  n e s m i s e l n o s t  
de j s tva ,  da s e  s S lovenci  d ru
g a č e  ravna,  če  živijo v tržaški ,  
v idemski  ali goriški  pokrajini .  
Tudi ta n e e n a k o s t  je š e  en 
vzrok več,  da s e  S l oven cem 
v Italiji zagotovi  globa lna za
šč i ta,  ki naj bo enaka  za v se  
pripadnike m an jš i ne  ne g lede  
v kateri  od pokrajin deže le  
Furlanije-Juli jske kraj ine ži
vijo.

S tvarn im a r g u m e n to m  s lo 
venskih  preds ta vn iko v  je p r e d 
sedn ik  Andreot t i  odgovori l  
prav tako konkre tno  in ob d o 
brem poznavanju  ma nj š in sk e  
problemat ike .  Začel  j e  z ugo 
tovitvijo,  da je t r e b a  obva ro 
vati v r ednot e ,  kater ih nosi lke 
so  nac iona lne  manjš ine ,  ker 
nikakor ne šibi jo š i r š e  s k u p 
nost i ,  am pak jo na sp ro t no  
bogat i jo.  Glede  os ims kih  spo- 
tazumov,  ki iz, ju r idičnega vi
dika re šu je j o  v pr a ša n je  me je  
me d Jugoslavi jo  in Italijo, je 
Andreot t i  dejal ,  da vz p o s t a 
vljajo nove razmere ,  v katerih 
je m o goče  z večjo  ši r ino in 
več jim razum evan jem  r e š e v a 
ti v p ra šan j a  narodnos tn ih  
skupnos t i .  Andreott i  je os vo 
jil predlog  o s e s ta v i  komisi je,  
ki naj ob sode lovanju  preds ta v  
nikov m an jš in e  izdela najbolj 
u s t r e z n e  r eš i tv e  in jih p r ed la 
ga par lamentu .  V tej  zve
zi —  kot s m o  že omenil i  —  
je pr ed se d n ik  v lade  predvidel  
zelo kra tke  roke za s e s t a v o  
te g a  organa ,  ki naj bi ga  u s t a 
novili že jese n i ,  t ako  da  bi 
imel na razpolago približno e- 
no leto č a s a  za izpolnitev s v o 
jih nalog.  Po mnenju  min is t r 
sk e g a  p re d se d n ik a  bo to  raz
dobje  zados tova lo  za i skanje 
najbol j ših reš i tev ,  ker  o b s t a 
jajo že bo g a t e  izkušnje z re 
še v a n je m  problemov drugih 
nac iona ln ih  skupnos t i  v Italiji, 
s e  pravi n e m š k e  v Gorn jem

( N a d a l je v a n je  n a  2. s t r a n i )

Slovenska delegacija  v Rimu na dvorišču palače Chigi

DELEGAZIONE UNITARIA SLOVENA RICEVUTA 
DAL PRESIDENTE DEL CONSIGLIO

All'On. Andreotti è stato consegnato un promemoria con precise richieste per la minoranza slovena in Italia

Il presidente del Consiglio dei ministri, On. Giulio An
dreotti ha ricevuto a Roma martedì 9 agosto una delegazione 
unitaria degli sloveni della regione Friuli-Venezia Giulia. La 
delegazione era composta dalla senatrice Gabriella Gerbec 
del PCI, dal consigliere regionale Drago Štoka deM’Unione 
slovena, Marko Waltritsch del PSI, Boris Race dell’Unione 
economico-culturale slovena, Damian Paulin del Consiglio del
le organizzazioni slovene e Viljem Černo, rappresentante dei 
Circoli culturali sloveni della Provincia di Udine.

Un comunicato di Palazzo Chigi informa che sono stati 
discussi i problemi di interesse della minoranza slovena nel 
quadro della Costituzione della Repubblica e che il presi
dente ha preannunciato la formazione di una commissione 
speciale per preparare le opportune normative da sottoporre 
al Parlamento.

I rappresentanti della Co
munità slovena in Italia che 
si sono incontrati con il presi
dente del Consiglio gli hanno 
consegnato la seguente lette
ra-promemoria.

E G R E G IO  S IG N O R
P R E S ID E N TE  DEL C O N S IG L IO
DEI M IN IS T R I
O N . G IU L IO  A N D R E O T TI
P A LA ZZO  C HIG I
R O M A

S ig n o r  P r e s i d e n t e ,

in r i f e r im e n to  al S u o  in c o n t r o  c o n  
i r a p p r e s e n t a n t i  d e l la  m in o ra n z a  s l o 
v e n a  in Italia il 3 s e t t e m b r e  1976 a 
U dine ,  e d  al la  t e m a t i c a  c h e  in q u e l 
l ' o c c a s i o n e  Le è  s t a t a  e s p o s t a ,  ci 
p e r m e t t i a m o  di i l l u s t r a l e  le r i c h ie 
s t e  d e l la  c o m u n i t à  s l o v e n a  nel la  R e 
g io n e  F riu l i -V enezia  Giulia.

F a c e n d o  s e g u i to  a q u a n t o  g ià  s u c 
c i n t a m e n t e  e s p o s t o  n e l la  le t t e r a  c h e  
a b b i a m o  a v u t o  l’o n o r e  di inv iarLe il 
27 g iu g n o  1977 e d  a  q u a n t o  g ià  il
l u s t r a to  il 2 d i c e m b r e  1971 all’allo- 
ra P r e s i d e n t e  de l  C o n s ig l io  C o lo m 
bo  c h e  h a  r i c e v u to  in q u e s t a  s e d e  
u n a  r a p p r e s e n t a n z a  d e l la  c o m u n i t à  
s lo v e n a ,  d e s i d e r i a m o  r i levare  o ra  
s o l t a n t o  a lcu n i  d eg l i  a s p e t t i  c h e  
s o n o  p e r  noi di f o n d a m e n t a l e  im
p o r ta n z a .

D a l l ' i n c o n t ro  c o n  Fon. C o lo m b o  
s o n o  p a s s a t i  q u a s i  se i  ann i ,  e  m e n 
t r e  nel  P a e s e  si è  v e n u t o  s v i lu p p a n 
d o  un  c l im a  n u o v o ,  si è  c r e a t a  u n a

d iv e r s a  s i t u a z io n e  p o l i t i c o -a m m in i 
s t r a t iv a  a n c h e  nel la  R e g io n e  Friuli 
V en ez ia  Giulia.  ,

Si è  p e rv e n u t i  nel  c o n t e m p o  al la 
s t i p u l a z io n e  e d  alla  re t i f ica  del  T r a t 
t a to  di O s im o .  T a le  T ra t t a to  è  s t a to  
a c c o l t o  dag l i  s love n i  f a v o re v o lm e n 
te ,  in p a r t i c o l a r e  p e r c h è  c o n  e s s o  è  
s t a t a  d e f in i t iv a m e n te  r iso l ta  la q u e 
s t i o n e  c o n f in a r ia  t r a  l'I talia e  la 
J u g o s l a v i a .

Il s u d d e t to  T ra t t a to  c r e a  in d u b b ia 
m e n t e  le con d iz io n i  p e r  f o rm e  n u o 
ve  e  d u r a t u r e  di c o l l a b o r a z io n e  a 
vari livelli e d  in vari s e t to r i ,  in p a r t i 
c o l a r e  in q u e l lo  e c o n o m i c o ,  c h e  a- 
p r o n o  n u o v e  p r o s p e t t i v e  nello  sv i 
lu p p o  dei  r a p p o r t i  t ra  i d u e  P a e s i .

L 'a t t u a z io n e  deg l i  a c c o r d i  di c a 
r a t t e r e  e c o n o m i c o  d o v rà  a v v e n i r e  
s a l v a g u a r d a n d o  al m a s s :m o  l ' e s i 
s t e n z a  e d  il p a t r im o n io  del la  m in o 
r a n z a  s lo v e n a .

Va r i leva ta  in p a r t i c o l a r e  im p o r 
t a n z a  c h e  il p r e a m b o lo  e  l 'a r t ico lo  8 
di q u e s t o  T ra t t a to  a s s u m o n o  p e r  la 
m in o ra n z a  n a z io n a le  s lo v e n a ,  in 
q u a n t o  a s s i c u r a n o  la tu te la  dei 
g ru p p i  e tn ic i  i n t e r e s s a t i .

Da p a r t e  n o s t r a  si è  o v u n q u e  s o t 
t o l in e a to  c h e  i c o n te n u t i ,  s i a  del  
p r e a m b o l o  c h e  d e l l 'a r t i c o lo  8, s o n o  
posi t iv i  a n c h e  in q u a n t o  p a r l a n o  del 
«dir it to  in te rn o » ,  v a l ido  p e r  tu t t a  la 
R e g io n e ,  e  q u ind i  in p a r t i c o la re  a n 
c h e  p e r  gli s lo v e n i  r e s id e n t i  nella  
p ro v in c ia  di U dine ,  a n c o r  og g i  del 
t u t t o  privi de i  lo ro  dirit ti  e tn ic i .

A s s i e m e  alla  n e c e s s i t à  di a t t u a r e  
c o n  e s t r e m a  u r g e n z a  q u a n t o  p r e v i 

s t o  d a l l 'A c c o rd o  di O s im o ,  si p o n e  
ogg i  il p o b le m a  d e l la  tu te la  g lo b a le  
dei dirit ti  d e l la  m in o ra n z a  s lo v e n a  
in Italia e  d e l la  p ie n a  g a r a n z i a  p e r  
un s u o  m o l te p l i c e  sv i lu p p o  a t t r a 
v e r s o  u n a  l e g g e  s ta ta le .

U na s o lu z io n e  g lo b a l e  n o n  so lo  
c o r r i s p o n d e r e b b e  al lo  sp i r i to  deg l i  
A cco rd i  di O s im o  e  d e l le  C o n v e n z io 
ni in te rn az io n a l i  p e r  la d i f e s a  de i  d i 
ritti d e l le  m in o ra n z e ,  m a  s e g n e r e b b e  
un u l t e r io r e  p a s s o  in a v a n t i  n e l l ' a p 
p l ic a z io n e  d e l la  C o s t i t u z io n e  R e 
p u b b l ic a n a .

Nel c o n t e m p o ,  r a p p r s e n t e r e b b e  
un a  d im o s t r a z io n e  in e q u iv o c a b i le  di 
un u l t e r io r e  a v a n z a m e n to  su l la  s t r a 
d a  d e l lo  sv i lu p p o  d e m o c r a t i c o  e  del

p r o g r e s s o  so c ia le ,  ob ie t t iv i ,  s u  cui  
le fo rz e  c o s t i tu z io n a l i  nel  p a e s e  s o 
no  og g i  c h i a m a t e  al m a s s i m o  
im p e g n o .

R i te n ia m o  c h e  i t e m p i  p e r  a s s i 
c u r a r e  u n a  s o lu z io n e  g lo b a l e  de l  
p ro b le m i  d e l la  m i n o ra n z a  s lo v e n a ,  
m a  a n c h e  d a  t a n t e  a l t r e  i s t a n z e  d e 
m o c r a t i c h e ,  c h e  s i a n o  g iun t i  a  m a 
tu ra z io n e .

A s o s t e g n o  di q u e s t a  a f f e rm a z io n e  
va m e n z io n a to  c h e  in m o l te  a u t o r e 
voli s e d i  è  s t a t a  a f f e r m a t a  la d i s p o 
nibilità  po l i t ica  di g i u n g e r e  a  ta le  
so lu z io n e .

C ontinuazione a pag. 4

Spoštovani gospod

GIULIO ANDREOTTI 
Predsednik 
m inistrskega sveta 
Palača Chigi 
R I M

Gospod predsednik, 
sklicujoč se na Vaše sreča

nje s predstavniki slovenske  
manjšine v Italiji 3. sep tem 
bra 1976 v V idm u in na te
matiko, ki Vam je bila takrat

prikazana, si dovolju jem o  
obrazložiti Vam zahteve slo
venske skupnosti  v deželi 
Furlaniji-Julijski krajini.

Po vsem, kar Vam je bilo 
v zgoščeni obliki prikazano v 
pismu, ki smo Vam ga po
slali 27. junija 1977, in po ti
stem, kar je bilo 2. decem
bra 1971 obrazloženo takrat
nemu predsedniku vlade po
slancu Cotombu, ki je v teh

(N ad aljevan je  na 2. stran i)

Pismo Andreottiju
Predstavniki slovenske narodnostne skupnosti v I ta 
liji, ki so se v torek 9. avgusta sestali z m inistrskim  
predsednikom  Giuliom A ndreottijem , so izročili 
predsedniku vlade pism o, v katerem  so v skopih ob
risih orisali položaj Slovencev v Italiji in m u pre- 
dočili nu jnost globalne zakonske zaščite. Pism o so 
podpisali senatorka Jelka Gerbec za K om unistično 
partijo  Italije, Drago Štoka, deželni svetovalec za 
Slovensko skupnost, M arko W altritsch za Sociali
stično stranko  Ita lije , Boris Race za Slovensko kul- 
turno-gospodarsko zvezo, D am jan Paulin za Svet slo
venskih organizacij in Viljem Černo za slovenske 
kulturne krožke v videm ski pokrajin i.
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Seminar slovenskega jezika, 
kuiiure in literature v Ljubljani

PISMO  
ANDREOTTIJU . . .
N a d a l j e v a n je  s  1. s t r a n i

prostorih sprejel zastopstvo  
slovenske narodne skupnosti, 
šelimo danes poudariti samo  
nekatere aspekte, ki so za nas 
temeljne važnosti.

V  obdobju  šestih let, ki so 
od tedaj potekla, se je  v 
državi ustvarilo novo ozra
čje. Prav tako se je spreme
nil politično upravni položaj 
v deželi Furlaniji - Julijski  
krajini.

V tem času je prišlo do 
sklenitve in ratifikacije osim 
skega sporazuma, ki sm o ga 
Slovenci ugodno sprejeli, zla
sti zato, ker je bilo z n j im  
dokončno rešeno m ejno vpra
šanje med Italijo in Jugosla
vijo.

Ta sporazum nedvomno  
ustvarja pogoje za nove traj
ne oblike sodelovanja na raz
nih ravneh in na raznih po
dročjih, predvsem  pa na go
spodarskem, hkrati odpira 
nove perspektive v razvoju  
odnosov m ed obema država
ma, pri čemer bo morala ure
sničitev sporazumov gospo
darskega značaja v največji 
meri obvarovati obstoj in in
terese slovenske manjšine.

Podčrtati je treba važnost 
uvoda in 8. člena tega spora
zuma za slovensko narod
nostno skupnost, ker je v 
njiju  zagotovljena zaščita pri
zadetih narodnostnih skup 
nosti.

Poudarjamo, da je vsebina  
uvoda in člena 8 pozitivna  
tudi zato, ker govorita o «no
tranjem  pravu», veljavnem  
za vso deželo, zlasti torej tu
di za Slovence v v idem ski po
krajini, ki še danes ne uži
vajo narodnostnih pravic.

Obenem z nujnostjo  č im 
prejšnje uresničitve obvezno
sti iz osimskega sporazuma, 
je treba danes nujno  rešiti 
vprašanje globalne zaščite 
slovenske manjšine v Italiji  
in zagotoviti njen vsestran
ski razvoj na osnovi držav
nega zakona.

Taka globalna rešitev bi 
ustrezala ne le duhu  osim 
skih  sporazumov, in m edna
rodnih konvencij za obrambo  
pravic manjšin, marveč bi 
pomenila tudi nadaljnji ko
rak v izvajanju republiške  
ustave.

Istočasno bi predstavljala  
nedvoumen dokaz nadaljnjih  
korakov na poti dem okratič
nega razvoja in družbenega  
napredka, za kar morajo u- 
stavne sile v deželi vlagati 
največji napor.

Menimo, da so dozoreli 
časi za zagotovitev globalne 
rešitve vprašanj slovenske  
manjšine, kar slovensko pre
bivalstvo skupa j z. dem okra
tičnimi silami že desetletja  
enotno zahteva.

S tem v zvezi poudarjamo,  
da je na mnogih vplivnih  
m estih  bila potrjena politič
na pripravljenost za dosego 
rešitve.

Kot primer navajamo ob
vezo, ki jo je dal v imenu vla
de zunanji m inister Forlani 
ob odobritvi zakona za rati
fikacijo  osimskega sporazu
ma v parlamentu 17. decem
bra 1976, ko so vsi parlamen
tarci strank ustavnega loka 
sprejeli resolucijo, v kateri 
se «obvezuje vlada, da pri
pravi ustrezne inštrumente  
za zagotovitev popolne ena
kosti pravic, svobodnega raz
voja in globalne zaščite slo
venske manjšine, ki živi  v  de
želi Furlaniji - J tdijski kraji
ni».

Obveze v tem sm islu  je 
sprejel tudi deželni odbor  
Furlanije - Julijske krajine v 
programskih izjavah novem 
bra 1974 in decembra 1975.

Prav tako je treba omeniti  
dejstvo, da so stranke ustav

nega loka, KD, KPI, PSI, 
PSDI, PRI, PLI in Slovenska  
skupnost  ob podpisu  spora
zum a programskega značaja  
konec julija tega leta spre
jele programsko resolucijo, v 
kateri se obvezujejo «prispe
vati k rešitvi odprtih  vpraša
nj slovenske narodne manjši
ne, ki živi v deželi Furlaniji - 
Julijski krajini, s popolno  
uresničitvijo v  duhu osim skih  
sporazumov, ki j ih  vsebuje  
člen 6 republiške ustave in 
so potrjena s členom 3 po
sebnega statuta avtonomne  
dežele. Za dosego teh ciljev 
bo dežela s stalno akcijo spod  
bujala vlado in parlament, 
da sprejm eta  ustrezne ukre
pe za globalno zaščito slo
venske narodnostne manjši
ne. S  posebnim i ukrepi bo v 
okviru pristo jnosti  dežela 
uresničila navedene pravice 
in načela».

Resolucije enake vsebine 
so sprejeli tudi razni občin
ski in pokra jinski  sveti v de
želi.

Vzdušje novega časa ima  
odsev tudi v slovenski na
rodnostni skupnosti  v v idem 
sk i  pokrajini, k i  preko kul
turnih krožkov, ustanov in 
združenj emigrantov, vsako
dnevno jasno in očitno izpo
veduje svojo identiteto in 
daje pozitiven prispevek k 
človeškim in družbenim  iz
kušnjam, ki ob premoščanju  
nasprotij preteklosti odra
žajo razpoložljivost in zavze
tost za uresničenje dejanske  
enakosti vseh Slovencev v 
deželi Furlaniji - Julijski  
krajini.

Tak razvoj je pospešil po
zitivna stališča tako predsed
nika v idem ske pokrajine, ki 
je zatrdil, da je «interes po
krajine, da se ovrednoti slo
venska etnična skupnost», 
kakor tudi v idemskega nad
škofa, ki je na Dnevu emi
granta 9. januarja 1977 dejal, 
da m u  je «drago srečanje tu
di zato, da lahko poudari m i
sel o varstvu in hranjevanju  
etične, kulturne in jezikovne  
identitete, ki je pri srcu 
duhovn ikom  in same sloven
ske skupnosti». V idem ski  
nadškof je tudi 25. marca  
1976 izdal dekret, s katerim  
je dovoljena raba slovenske
ga jezika v liturgiji v njego
vi nadškofiji.

V tej široki in skupni pri
pravljenosti podpiranja  
skladnega razvoja slovenske  
skupnosti  v v idem ski pokraji
ni poudarjajo razne krajev
ne uprave zahtevo po polnem  
priznanju narodnostnih pra
vic slovenske manjšine. Ob
činski svet v G rm eku se je 10. 
julija 1977 na prim er sogla
sno izrekel «naj parlament in 
deželni svet Furlanije - Julij
ske krajine poskrbita  tudi v 
okviru posebnega zakona za 
zaščito slovenske etnične 
skupnosti  za uresničitev vseh  
ukrepov, ki jih predvideva  
osim ski sporazum in ki naj 
omogočijo skladen socialni in 
gospodarski razvoj naše de
žele in posebej naše občine. 
V tem smislu je potrebno tu
di, da pride do poučevanja v 
slovenskem jeziku».

Obveze do slovenske sk u p 
nosti morajo torej parlament  
in vlada, dežela Furlanija - 
Julijska krajina in druge pri
zadete krajevne ustanove  
čim prej uresničiti.

Predsedstvu vlade so goto
vo znana upravičena pričako
vanja Slovencev v Italiji, saj 
so bile predložene številne  
konkretne zahteve za zaščito 
narodnostnih in družbeno - 
gospodarskih pravic in dru
ge pismene obrazložitve.

Zakonske osnutke  za glo
balno rešitev slovenske na
rodnostne skupnosti  sta pre
dložili KPI in PSI. Na osno
vi člena 50 ustave je predlo
žila svoj osnutek tudi Sloven
ska skupnost. Predlog v tem  
smislu je dala tudi S loven

ska kulturno - gospodarska  
zveza .

Cilj teh predlogov je fo r
malno in popolno priznanje  
slovenske narodnostne sku p 
nosti kot pravnega subjekta, 
ki je zaščiten z določbo čle
na 6 ustave, kakor tudi ja m 
stvo za njen  obstoj in razvoj.

V  vseh predlogih so zajete  
potrebe bistvenega pomena  
za slovensko manjšino, in si
cer: raztegnitev zaščite na 
celotno ozemlje, kjer prebi
vajo Slovenci, torej na trža
ško, goriško in videm sko po
krajino; priznanje enako
pravnosti slovenskega jezika  
v vseh treh pokrajinah; kul
turni razvoj, zaščita zgodo
vinskih  in um etn išk ih  vred
not, l judskih  tradiciji in kul
turnih izmenjav; ukin itev  fa
šističnih zakonov, ki ogrožajo 
obstoj narodne manjšine; po
polna rešitev še vedno odpr
tih vprašanj slovenske šole, 
njena avtonom ija in zagoto
vitev vseh njenih vrst in s to
penj; rešitev problemov kul
turnih, rekreativnih, gospo
darskih, socialnih, športnih  
in drugih ustanov in zdru
ženj, kakor tudi njihova za
ščita in potrebna jam stva za 
njihovo nemoteno dejavnost; 
zagotovitev pravične prisot
nosti slovenskega osebja v 
javnih službah; zaščita na
rodnostnih interesov slo
venske manjšine v socio go
spodarskem programiranju  
in urbanističnem planiranju  
ter ovrednotenje njenih so- 
ciogospodarskih pobud, ka
kor tudi razpolaganje s sred
stv i informiranja v sloven
skem  jez iku  in njihova vodst
vena in upravna avtonomija.

Posebej želimo omeniti po
trebo po zagotovitvi ponov
ne obnovitve etično-socialne- 
ga tkiva in rešitve zgodovin
skega, kulturnega in jezikov
nega premoženja  slovenske
ga prebivalstva krajev v vi
dem ski pokrajini, ki j ih  je 
prizadel potres.

Mislimo, da je treba vse 
om enjene potrebe v najkra j
šem  času uresničiti, zato po
stavljamo danes sledeče zah
teve:

1. vlada naj v sporazumu  
s predsedstvi obeh zbornic  
da pobudo za ustanovitev po
sebne komisije, ki naj prouči 
zakonske osnutke  in poglobi 
vsa vprašanja v zvezi s po
polno enakostjo  pravic, svo
bodnega razvoja in globalne 
zaščite slovenske narodnost
ne manjšine, ki živi v Furla
niji - Julijski krajini;

2. pri obravnavanju teh 
vprašanj mora vsekakor biti 
zagotovljeno aktivno sodelo
vanje političnih, gospodar
skih in kulturnih  predstavni
kov manjšine;

3. zakoni za globalno za
ščito manjšine in drugi s 
tem povezani ukrepi, morajo  
biti odobreni do roka, ki je 
določen z.a uresničitev obvez  
iz osimskega sporazuma, in 
sicer do 3. oktobra 1978. 
Gospod predsednik,

n ismo Vam  hoteli v po
drobnosti prikazati vpraša
nja slovenske manjšine, tudi 
zato, ker vemo, da so Vam  
mnoga izm ed teh poznana. 
Prepričani sm o zato, da se 
boste s svo jim i izkušnjami, 
sposobnostjo  in občutljivo
s tjo  č imprej odločno lotili 
odprtih vprašanj slovenske  
narodnostne manjšine v Ita
liji, ki se več kot 30 let po 
koncu vojne čuti popolnoma  
upravičena, da končno dose
že kar določa republiška  
ustava, h kateri so Slovenci 
prispevali s svojo odločno 
protifašistično akcijo, ki je 
dosegla višek  v boju za svo
bodo in v odporništvu, v ka
terem so se Slovenci do 
skrajnosti  žrtovali za pra
vičnejšo in lepšo bodočnost 
za vse ljudi, ki živijo v tem  
delu Evrope.

V prvi polovici julija s e  je 
sku pin a  b ene šk ih  S l ove ncev  
ude leži la  že t ra d ic iona lnega  
p ol e tn e g a  se m in a r ja  s l o v en 
s k e g a  jezika,  ku lture in l i te
ra ture ,  ki ga pr i re ja  Filozof
sk a  fakul te ta  v Ljubljani za 
tu je  s l av is te  in s lo venis te .  Po
leg i tal i janskih pri ja te l jev iz 
Č ed ad a ,  ki s o  d om a  obis ko
vali t e ča j  s lo v e n s k e g a  jezika 
in ki pr idno sode lu je jo  z na
š imi  kulturnimi društvi ,  je bi
lo to kr a t  v Ljubljani približno 
15 Benečanov:  neka te r i  so  s e  
prvič seznani l i  s  s l ove nsk im  
knjižnim jezikom, drugi  pa so 
poglobili  znanje  te g a  jezika,  
ki nima š e  d o m o v in s k e  pravi 
ce  na naših šo lah.

V n a š e m  č a s o p is u  s m o  že 
v e č k r a t  poudari l i  v a ž n o s t  t e 
ga se m in a r j a  za b e n e š k e  Slo
ve nc e ,  ker je za več ino  Bene-

ANDREOTTI
SPREJEL . . . . . . . . . . . . . . .

(Nadaljevanje s  1. s t ran i )

Poadižju in f r a n c o sk e  v Dolini 
Aos te .

Andreot t i  s e  je obvezal ,  da 
bo p i s m e n o  odgovori l  na zah 
te v e  s lo v e n s k e  de legac i je ,  s  
č im e r  bo tudi formalno  s p r o 
žil p o s to p e k  za r e š e v a n je  pro 
b lemov,  ki so  bili v s r e d iš č u  
r imskega razgovora .  Slo
venski  p redstavnik i  so  tudi z 
zadovol j s tvom vzeli na znanje 
p r e dsedn ik ovo  izjavo proti  
moreb i tn im  razl ikam v zašči t i  
n a r o d n o s t n e  sku pnos t i  zno 
traj de že le .  Končno s o  s e  med 
pogovorom dotaknil i  n e k a t e 
rih konkre tn ih  problemov,  ki 
v t e m  t r enutku  ta re jo  s l o v en 
sko  n a ro d n o s tn o  s k u p n o s t  v 
Italiji kot na pr im er  pr obl em a 
av to n o m n e g a  š o l s k e g a  okraja,  
vp ra šan j a  S t a ln ega  s l o v e n s k e 
ga g l eda l i šča  te r  u vedbe  s lo
venskih  televizi jskih oddaj .  
Tudi g l ede  teh  vp rašan j  j e 
p re d s e d n ik  v lade  obljubil s v o 
je zan im an je  za nj ihovo pozi
tivno reši tev .

čanov  ed ina  in skoraj  e d i n s t 
ve na  pri ložnost ,  da «odkrijejo» 
in spozna jo  ma t ično  domovi 
no, da s e  seznani jo  z njenimi 
dosežki  in njenimi  problemi,  
z njeno not ran jo  pol it i čno u re 
ditvijo in z n jeno zavidljivo 
kulturo.  Na ta s e m i n a r  priha
jajo s lavis ti  in š t u d e n t je  iz 
ce le  Evrope,  iz Amer ike,  celo 
iz Azije, zato so  osebni  stiki 
v taki mednarodni  družbi ze
lo zanimivi ,  koristni ,  en k ra t 
ni. Človek,  ki prihaja iz Bene
š k e  Sloveni je ,  ima vtis,  da ži
vi doma z a re s  v «provinci»,  
zato mu po m ag a  ta sem ina r ,  
če pr av  po sred no ,  do š i r š e  
duh ovne  in kul turne odpr tost i .

Č ep rav  v p e tn a js td n e v n e m  
bivanju v Ljubljani ni p r ičako
vati kakšnih vidnih u speho v  
na področ ju znanja knj ižnega 
jezika, vend a r le  pr eds tav l ja  
ta s e m i n a r  za m a r s ik a te r e g a

N e l l 'a m b i to  d e l la  s e r a t a  d e d i c a t a  
agli  s lo v e n i  al fe s t iva l  p ro v in c ia le  
d e l l 'u n i t à  a  T r a s a g h i s  si  è  s v o l to  un 
d ib a t t i to  su i  p ro b le m i  d e l la  c o m u n i 
tà  s l o v e n a ,  su l la  r i c o s t r u z io n e  e  su i  
t r a t t a t i  di O s im o .  Al d ib a t t i to ,  p r e 
s i e d u to  d a l l 'o n .  M a rio  Lizzerò, h a n 
n o  p a r t e c i p a t o ,  qual i  r a p p r e s e n t a n t i  
de i  c ircoli  cu l tu ra l i  s lo v e n i  d e l la  Be- 
n e c i a ,  li prof.  G u g l ie lm o  C e rn o ,  p r e 
s i d e n te  de l  c i r c o lo  c u l tu r a l e  Ivan 
T r in k o  di C iv idale ,  il d o t t .  F e r ru c c io  
C la v o ra ,  d i r e t to r e  d e l la  s e d e  c iv ida-  
l e s e  d e l l ' I s t i tu to  s lo v e n o  di r i c e r c h e  
SLORI e  d i r ig e n te  d e l l 'U n io n e  e m i 
g ra n t i  s lo v e n i  e  il p ro f .  Pao lo  Petr i-  
c ig , r e s p o n s a b i l e  del  c e n r t o  s tu d i  
N ed iža  di S. P ie t ro  al N a t i s o n e ,  nbn- 
c h è  c o n s ig l i e r e  p ro v in c ia le  de l  PCI.

P r e n d e n d o  la p a ro la  il prof.  C e rn o  
h a  v o lu to  a c c e n n a r e  al la  s e n s ib i l i tà  
de l  PCI. ne l l ’a f f r o n t a r e  i p ro b le m i  
d e l le  m in o ra n z e  e  ha  r i c h i a m a to  t u t 
ti gli en t i  d e l lo  s t a t o  ad  im p e g n a r s i  
p e r  la r e a l i z z a z io n e  d e l la  p i e n a  t u 
te la  dei  g ru p p i  e t n i c o  l ingu is t ic i  del  
F riu l i -V enezia  Giulia  e  d e l le  a l t r e  r e 
g ioni .  «E' n e c e s s a r i o ,  h a  d e t to ,  f a r  
p r e s t o  p e r c h è  si i m p e d i s c a  la m o r te  
c u l tu r a l e  d e l la  c o m u n i t à  s lo v e n a  del 
Friuli, g ià  co lp i ta  d a l le  d o l o r o s e  v i
c e n d e  s t o r i c h e  e  da l  t e r r e m o t o .  C e r-

B enečana  od sk očno  d e s k o  za 
nada ljnje o s e b n o  pr izadevanje  
in učenje  m a te r in e g a  jezika.

Nekako pred  se dm im i  leti 
so  s e  na te m  semi na r ju  poja
vili prvi benešk i  Slovenci ;  t a 
krat  je bilo med  naš imi kul
turnimi delavci  š e  malo zani 
manja  za ta se min a r ,  p r e d 
v s e m  zaradi  t ega,  ker nam po
litično ozrač je  v Benečiji  ni 
bilo naklonjeno in čut i la  s e  
je š e  močna  pro t i s l ovenska  
n e s t r p n o s t  in do ločeni prit i
ski so  bili š e  dovolj  učinko
viti. Po lagoma s e  je š tevi lo  
in te r e s e n to v  zače lo  dvigati  in 
t r enutn o  ne m o r e m o  niti za
dovoljiti  v s e h  prosi lcev.

V taki s i tuacij i  je zato nuj
no po t r ebna  se lekc i ja  kandi
datov,  ki bi mora la  upoš teva t i  
do lo čene  kri terje.  S e d e m l e t 
na izkušnja nas  uči, da je t r e 
ba dati p r e d n o s t  t i s t im lju
dem,  ki d e ja nsko  že de la jo 
ali ki bodo vsa j  v p e r s p e k t i 
vah^ delali  na kul turnem po
dročju;  t is t im,  ki ob iskuje jo 
teča j  s lo v e n s k e g a  jezika Ča- 
dadu in ki bodo šli v Ljublja
no vsaj  z os nov no  podlago 
s l ovnice  in s i n ta kse ;  nazad
nje takim,  ki bodo ostal i  v 
Benečiji  ali v bližini n a š e g a  
kul turnega  pros tora .

D anes  mora jo naša  druš tva  
delat i  načr tno,  o rganizac i jsko 
brezhibno  te r  izkoristi t i  v s e  
možnos t i ,  ki so  nam na raz
polago,  da pr iprav imo kul tur
ne de la vc e  za pr ihodnost .  
S e m in a r  s lo v e n s k e g a  jezika, 
kul ture in l i t era ture je  ena 
teh  možnos t i ,  za to mora  p o s t a 
ti z a r e s  uč inkovito s r e d s t v o  
in, vsaj  v pe rspekt i vah ,  tudi 
de ja ns ko  rentabi lno.

B.Z.

no  si è  r i c h i a m a to  ai p r inc ip i  d e l la  
c o s t i t u z io n e  e d  ha  f a t to  a p p e l lo  a l le  
fo rze  d e m o c r a t i c h e  a d  in s i s t e r e  p e r  
c o n d u r r e  a v a n t i  q u e s t a  lo t ta  p e r  la 
d e m o c r a z i a  e  p e r  la l iber tà .

A n c h e  il d o t t .  C la v o ra  h a  v o lu to  
ri fer irs i  al la  n e c e s s a r i a  u n i tà  c h e  
d e v e  rea l izza r s i  fra  le f o rz e  d e m o 
c r a t i c h e  e  cu l tu ra l i  ne l la  r i c e r c a  di 
id e e  e  p ro g ra m m i  r ig u a rd a n t i  lo 
s v i lu p p o  g e n e r a l e  d e l la  s o c i e t à  e  
q u e l lo  d e l la  c o m u n i t à  s lo v e n a  in 
p a rt ico la re .  Il t e r r e m o t o  h a  e v i d e n 
z ia to  il m a l e s s e r e  s o c i o c u l tu r a l e  e d  
e c o n o m i c o  n a s c o s t o  dag l i  in t e r e s s i  
del p o t e r e  po li t ico .  O gg i  c ' è  il t r a t 
t a to  di O s im o ,  è  u r g e n t e  c h e  la Sla- 
via f r iu lan a  e d  il Friuli s t e s s o  si 
p o n g a n o  su l la  via d e l la  s u a  p ie n a  
a t t u a z io n e  c o n  s p i r i to  di c o l l a b o ra -  
z o n e  del  p o p o lo  f r iu lan o  e  s lo v e n o .

A n c h e  P e t r ic ig  si è  r i fa t to  a l l ' im 
p o r t a n z a  di O s im o  p e r  il Friuli e  
p e r  la S lav ia  e d  h a  r i c o rd a to  le e- 
s p e r i e n z e  di c o l l a b o r a z io n e  r e a l i z 
z a t e  già  ne l la  f a s e  s u c e s s i v a  al t e r 
r e m o to ,  c h e  h a n n o  d a t o  in d icaz ion i  
di g r a n d e  v a lo re  po l i t ico  p e r  le p o s 
sib il i tà  fu tu re .  Si p u ò  in d iv id u a re  
nel la  l inea  p o l i t ica  de l  PCI v e r s o  
la m in o ra n z a  s lo v e n a  ( c h e  e s p r i m e  
un a  p ro p r ia  l ingua  e d  u n a  p ro p r ia  
c u l tu r a ,  n e l l 'o r g a n iz z a z io n e  deg l i  
s p e t t a c o l i  d e l la  s e r a t a  ) a lc u n i  
p r inc ip i  e d  a lc u n i  ob ie t t iv i  di im 
p o r t a n z a  più  g e n e r a l e  p e r  il fu tu ro  
del  Friuli: la c o o p e r a z i o n e  in te rn a -  
z o n a l e  t ra  p a e s i  a  s i s t e m i  d ivers i ,  
la t u te la  de i  g ru p p i  e tn ic o - l in g u is t i -  
ci, l ' a t t u a z io n e  d e l l 'u n iv e r s i t à  di U- 
d in e  (nella q u a l e  d o v r a n n o  t r o v a re  
s p a z i o  le p e c u l ia r i  e s g e n z e  del la  
r e g io n e ,  c o m p r e s e  q u e l la  d e l la  S la 
via) i p r o g ra m m i  di r in a s c i t à  e c o 
n o m ic a  del  Friuli e  d e l la  S lav ia  
f r iu lana .

T ra  gli in te rv en t i  d a  p a r t e  del 
p u b b l ic o  r i c o rd ia m o  q u e l lo  del  prof.  
C r i s e h g  c h e  h a  a f f r o n ta to  il p r o b l e 
m a d e i  g io v an i  r i c o r d a n d o  c h e  q u e 
st i  d i m o s t r a n o  n o t e v o le  i n t e r e s s e  
p e r  le a t t iv i tà  c u l t u r a l m e n t e  e  po l i 
t i c a m e n t e  più im p e g n a te .

Ha c o n c l u s o  la s e r a t a  Fon. M a 
rio L izzerò  c h e  ha  r ib a d i to  a n c o r a  
u n a  vo l ta  l’im p o r t a n z a  dei  t r a t ta t i  
di O s im o  p e r  la r i c o s t r u z o n e  del  
Friuli  e  la n e c e s s i t à  di t u t e l a r e  
g iu r id i c a m e n te  tu t t i  i g ru p p i  e tn ic i  
del  te r r i to r io  n a z io n a le .

Podpredsednik B eneškega p laninskega društva F ilip ig Vojko (G u errin o ) iz 
Č edada na sred i z dvem a p rija te lje m a  na V e lik em  Kuku. P laninec na levi 
stran i je  Furlan iz Prešnjega. Im a nad 70 le t in je  bil že še s td ese tk ra t na 
vrhu Krna

U deleženci letošn jega S em inarja  s lovenskega jezika , lite ra tu re  in ku lture  
v Ljubljani. M ed  njim i je  precej beneških  S lovencev

Al Festival Provinciale dell’Unità 
serata slovena
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P O N T E  A C C C D  

Festa dell’Unità e  del ”Delo„

G R M E K

V Topolovem 
ustanovili 

zadrugo-pašnik

Rezijanska fo lk lorna skupina (s lika  iz našega arhiva)

R ea lizza ta  la C o o p e r a t iv a  - p a s c o lo  
a  T o p o lò  di G r im a cco

Nostra Intervista con i promotori

Nova občinska uprava v 
G rm eku im a v p rogram u več 
pobud za izboljšanje socio- 
ekonom skega življenja naše 
skupnosti. Seveda, ne gre vse 
čisto in gladko. Za realiza
cijo vsake pobude so po treb 
na finančna sredstva in če 
teh ni, se vse zatakne.

Precej naporov je vložila 
občinska uprava za ustanovi
tev pašniške zadruge v Topo
lovem, saj je  to prvi tovrstn i 
poskus v naših  dolinah in če 
se bo dobro obnesel, če bo 
rodil dobre sadove, se bo to 
razširilo  tudi na druga po
dročja  v naših  dolinah, to se 
pravi, da bo zadruga lahko 
stim ulira la  še druge ljudi, ki 
želijo razviti zadružno ži
vljenje po naših vaseh.

V torek, 26. ju lija  je  za
druga Sv. M ihaela v Topolo
vem p ripelja la  iz Jugoslavije 
nad 300 ovac, najboljše pa
sme.

Intervjuvali sm o predsed
nika zadruge, geom etra Ren
za R u d ija , župana grm iške 
občine, kam or spada Topo
lovo, inženirja Fabia Boni- 
n ija  te r župnika iz Les in To
polovega, gospoda Azeglia 
Rom anina.

V prašanje: gospod Rudi,  
končno so ovce prišle.

Odgovor: S m o  imeli neke  
težave, a pričakovanje je bi
lo poplačano z dejstvom, da 
smo dobili izvrstne šivali.

V: Kako vam je uspelo u- 
stanoviti to zadrugo?

O: Da bi izkoristili seno 
naših travnikov. To je edina 
možnost za izkoriščanje edi
nega bogastva, ki ga imamo  
in ob istem času rešimo na
še travnike.

V: Ste  imeli težave za 
združitev vseh družin v To- 
poloven v to kooperativo?

O: Ne, nasprotno. Naleteli 
smo na nepričakovano nav
dušenje, tako pri mladih kot  
pri starih.

V: Potem je šlo vse lahko  
in gladko?

O: Nasprotno. Razen po
moči, ki so nam jo mnogi nu
dili v raznih oblikah, naj o- 
m enim  tu samo deželnega 
svetovalca Specogno, dr. Pa- 
scolinija, prof. Restanija, s 
svojo skupino tehnikov iz 
Univerze v Boloniji, prof. 
Giorgia Krizetiča, inž. Kozlo
viča iz Trsta, pa tudi mnogi 
drugi, so bile k ljub tem u ve
like tehnične, organizacijske  
in ekonom ske težave.

V: Kakšen je predviden  
razvoj zadruge?

O: Za sedaj sm o planirali, 
da bi dosegli v treh letih šte
vilo 800 ovac. Potem bomo  
videli. Računamo, da bi m o
rali doseči letno 30 milijonov  
lir proizvodnje v mesu.

V: Sm o slišali, da imate  
velike finančne probleme.

O: Na žalost. Z vsemi pri
spevki, ki so nam bili oblju
bljeni, bomo imeli na koncu  
leta nad 30 milijonov lir dol
ga. Zaprosili sm o pomoč tu
di Gorsko skupnost, da bi 
nam pomagala premostiti  ta 
težki trenutek, to tudi zaradi 
velikega socialnega pomena  
naše pobude.

V: In kaj vam je odgovori
la Gorska skupnost?

O: Do sedaj nič, vendar  
sm o polni upanja.

Po razgovoru s p redsedni
kom  R ud ijem , smo se obrn i
li na župana.

V: Znano nam je, da vam  
stoji ta pobuda zelo pri srcu.

O: Ne samo meni, am pak  
vsem občinskim  upravite
ljem. To bi dejansko lahko  
bila prva etapa na dolgi po
ti, da bi poskusili rešiti eko
nom ske  probleme naše de
žele.

V: Mislite, da bodo lahko  
nastale še druge podobne po
bude?

O: Upamo. Toda, kot vam  
je že povedal predsednik Ru- 
cli, je precej velikih težav. 
Če ne bo nekoga, ki ne bo 
dajal, poleg stimulacijske  
funkcije, tudi tehnične in fi
nančne pomoči, bodo pobu
de res redke. Smatramo, da 
bi morala to funkcijo  opra
vljati, z velikim ču tom  odgo
vornosti, Gorska skupnost.

V: Toda ta zadruga je ven
darle tista, ki je napravila 
prve korake.

O: Točno, a večje težave 
se bodo šele pojavile.

Župnika iz Les in Topolo
vega vprašam o:

V: Kako, da ste se tako  
zavzeli za to zadrugo?

O: Že leta pridigam o po
trebi, da bi se našle rešitve 
za izboljšanje ž ivljenjskih  
pogojev tu pri nas. Zdi se 
mi, da hoče naša pobuda  
prav to dokazati.

V: Kako je odgovorila
skupnost  v Topolovem?

O: Sem  ugotovil, da sta bi
la navdušenje in zadružni 
duh v Topolovem večja od 
vsakega pričakovanja. To je  
zelo važno. Je prav opom ni
ti, da je to kooperativa in na  
osnovi kooperativ obstoja že
lja za stimulacijo zadružne
ga življenja, kakor nam pra
vi statut.

K ljub težavam , na katere  
so naleteli pobudniki topo- 
lovške kooperative, mislimo, 
da so na dobri poti. Želimo 
jim , da bi km alu prem ostili 
vse težave, saj je  od njihove
ga uspeha odvisno, če se bo 
njihova iniciativa razširila  tu 
di po drugih dolinah Bene
ške Slovenije.

N avdušenje je  p ri vsaki 
pobudi dober elem ent, ven
d ar ta km alu usahne, če ne 
pride tud i do dobrih, o ti
pljivih rezultatov. Te rezul
tate želimo topolovški za
drugi!

Na pohodu (M arc ia lo n g a ) v Klodiču  
sta se dobro odrezala tudi Roberto  
Scaunich iz H rasto vjeg a in A ndre ina  
Trusgnach iz M a lega  G rm eka

La nuova amministrazione  
comunale di Grimacco ha in 
programma diverse iniziative 
tendenti a migliorare la vita 
socioeconomica della nostra  
comunità.

Si sa, non tutto  procede, 
come dovrebbe. Per la realiz
zazione di qualsiasi iniziati
va sono necessari dei mezzi  
finanziari e se questi manca
no, le cose si intoppano.

Considerevoli sforzi sono 
stati fa tt i  dall’amm inistrazio
ne comunale per la costitu
zione della cooperativa-pa
scolo di Topolò in quanto è 
questo il primo tentativo del 
genere nelle nostre Valli e se 
funzionerà bene, se darà buo
ni risultati, l ’iniziativa si al
largherà anche ad altri terri
tori delle nostre vallate. La 
cooperativa potrà stimolare  
altri uomini desiderosi di 
sviluppare la vita e lo spirito  
cooperativistico dei nostri 
paesi.

Così martedì 26 luglio la 
cooperativa S. Michele di To
polò ha ricevuto il primo nu
cleo del gregge, 300 pecore  
selezionate.

Abbiamo intervistato il pre
sidente della cooperativa, il 
geometra Renzo Rucli, il sin
daco di Grimacco, paese cui 
appartiene Topolò, ing. Fa
bio Bonini e il parroco di 
Liessa don Azeglio Romanin.

Dom anda: Sig. R u d i, final
m ente le pecore sono a rr i
vate.

Risposta: Abbiamo avuto 
alcune difficoltà, l ’a ttesa  pe
rò è s ta ta  com pensata dal fa t
to di aver ricevuto anim ali 
eccezionali.

D: Come siete arrivati a 
creare questa  cooperativa?

R: Per utilizzare il foraggio 
dei nostri p rati. In fa tti que
sto  è l ’unico sistem a per u ti
lizzare la sola ricchezza che 
abbiam o e contem poranea
m ente d ifendere i nostri p rati

D: Avete trovato  delle dif
ficoltà a riun ire  tu tte  le fa 
miglie di Topolò in questa  
società?

R: No, anzi c ’è sta to  un  en
tusiasm o im previsto  sia da 
p a rte  dei giovani che degli 
anziani.

D: Allora tu tto  è sta to
facile?

R: Al contrario . A parte  lo 
a iu to  fornitoci in varie form e 
da m oltissim i, ricordo  qui so
lam ente il consigliere regio
nale Specogna, il dott. Pasco
lini, il prof. Restani con la 
sua equipe di tecnici dell’U- 
n iversità  di Bologna, il prof. 
Giorgio Crisetig, l’ing. Koz
lovič di Trieste, m a anche 
tan tissim i a ltri, le difficoltà

tecniche, organizzative ed e- 
conom iche sono sta te  enor
mi.

D: Quali sono gli sviluppi 
previsti dalla cooperativa?

R: Per o ra  abbiam o pianifi 
cato di a rrivare  in tre  anni 
ad un gregge di circa 800 ca
pi, poi si vedrà. A regim e do
vrem m o p rodu rre  carne per 
circa 30 m ilioni a ll’anno.

D: Abbiamo sentito  che a- 
vete dei grossi problem i fi
nanziari?

R: Purtroppo. Con tu tti i 
contribu ti prom essici, alla fi
ne di q u es t’anno avrem o de
biti per più di 30 m ilioni. Ab
biam o chiesto un con tribu to  
anche alla Com unità m on
tana perchè contribu isca a 
farci superare  questo diffici
le m om ento; questo anche 
per il notevole significato di 
impegno sociale della nostra  
iniziativa.

D: E la Com unità cosa ha 
risposto?

R: Per ora niente, siamo 
però fiduciosi.
Passiamo ora al sindaco.

D: Sappiam o che questa  i- 
niziativa le sta  m olto a cuore.

R: Non solo a me, m a a tu t
ti gli am m in istra to ri del co
mune. Questa in fatti po treb 
be essere la p rim a tappa di 
una lunga s trada  per ten tare  
di risolvere i problem i eco
nom ici della nostra  regione.

D: Pensa che possano sor
gere a ltre  iniziative del ge
nere?

R: Lo speriam o. Come pe
rò ha già detto  il presidente 
Rucli le difficoltà sono enor
mi. Se non ci sarà  qualcuno, 
o qualcosa, che o ltre  ad una 
funzione di stim olo dia l’as
sistenza tecnica e finanzia
ria, le iniziative saranno ben 
poche. R iteniam o che questa 
funzione dovrebbe essere 
svolta, con grande senso di 
responsabilità  dalla com uni
tà  m ontana.

D: Però alm eno questa coo
perativa ha m osso i prim i 
passi.

R: Certo, m a le difficoltà 
m aggiori devono ancora ve
nire.

Al parroco di Liessa e To
polò chiediamo:
D: Come m ai si è im pegnato 

tan to  per questa cooprativa?
R: Sono anni che vado p re

dicando la necessità di tro 
vare delle soluzioni per ave
re delle condizioni di vita 
passabili qui. Questa inizia
tiva mi sem bra voglia dire 
p roprio  questo.

D: Come ha risposto  la co- 
m untà  di Topolò?

R: Ho trovato  che l ’en tu
siasm o, lo spirito  com unita
rio  a Topolò è sta to  superio
re ad ogni aspettativa, questo

Si è svolta a Pontecco (San P ie 
tro  al N atisone) la seconda festa  
dell'U nità  e del Deio, g iornale co 
m unista in lingua slovena.

La festa ha visto nei giorni 5, 6, 
e 7 agosto esibirsi vari gruppi io- 
cali, com e i fisarm onicisti de lle  Valli 
del N atisone, il coro «Pod lipo» di 
Vernasso, cantanti C hecco e Anna, 
i com plessi «Base Q» e «S.S.S.», il 
gruppo tea tra le  de lla Benecia.

Il program m a cu ltu rale  veniva  
com pletato  dalle  m osìre allestite  
nelle au le della scuola: una m o
stra di docum enti sulla vita po liti
ca e cu ltu rale  delle valli, una m ostra  
fo tog ra fica  sul m aggio 1976 in Val 
N atisone e, in fine, una m ostra delle

è m olto im portan te. E ’ bene 
ricordare  che questa è una 
cooperativa e alla base delle 
cooperative c ’è, e lo dice lo 
sta tu to , la volontà di stim o
lare lo sp irito  di coopera
zione.

Nonostante le difficoltà in
contrate dai promotori della 
cooperativa di Topolò pen
siamo che sono, ormai, su 
una buona strada. Augurio  
che facciamo loro è quello di 
poter superare, quanto prima

Rezija je bila od lanskega 
potresa hudo prizadeta. Po
sute so bile hiše in vasi.

Osojane, ena izmed najlep
ših vasi, je potres popolnoma  
uničil. Tam, kjer je stala le
pa, ponosna vas, ni več niti 
razvalin. Tam stojijo samo  
barake, v katerih so ljudje  
dobili začasno zatočišče.

Ko smo lansko leto po po
tresu obiskali Rezijo, sm o vi
deli povsod opustošenje. V- 
sak tisti, ki ne pozna Rezija
nov, bi bil rekel: Zdaj pa je 
konec tisočletnega naroda, 
njega jezika in kulture. K o
nec je Rezije, ne bo več 
vstala.

Mi pa, ki smo poznali ži- 
lavost in značaj Rezijana, 
njegovo privrženost ter l ju
bezen do domače grude, do 
vsega tistega, kar m u pom e
ni Rezija, smo verovali v 
vstajenje te naše čudovite, 
zapadne slovenske deželice.

Rezijani niso odšli v druge 
kraje. Tiste, ki ni pregnala 
prejšnja emigracija, so osta
li. Prijeli so za krampe in lo
pate ter začeli odstranjevati  
ruševine, postavljati barake 
in obnavljati hiše, kjer se je 
le moglo.

ž e  lansko leto, pred hudim  
tretjim  potresnim  sunkom  
(15. septembra 1976), so se 
zbrali na svoji tradicionalni 
veselici, kakor da bi se hote
li pomeriti z nasprotno uso
do, kakor bi jo  hoteli izvati. 
Ko je zemlja še tresla, so za 
gotovili sebi in svetu, da 
hočejo živeti, obnoviti svoje  
domove in razvijati svojo do
mačo kulturo. Letos so to še 
bolj potrdili, na tridnevnem  
praznovanju.

Povabili so skupine, pred-

opere degli artisti locali.
Il saluto po litico ha avuto luogo  

dom enica sera: il cons. prov. Petri- 
cig ha ringraziato  tu tti quanti che  
hanno contribu ito  a lla  riusc ita  d e l
la festa  ed ha so tto lineato  che ne l
la S lavia sta cadendo la p reg iud i
zia le  contro  i com unisti, com e d i
m ostrano anche i sem pre più fre 
quenti incontri e confronti tra  le fo r
ze locali. Ha ribad ito  poi l ’im pegno  
del PCI per conseguire una giusta  
risoluzione dei problem i degli s lo
veni della Provincia di Udine e la 
tu tela  g lobale di tu tti gli sloveni 
della Regione, co llegando queste te 
m atiche con le potenzialità  o fferte  
dagli accordi di Osim o.

tutte  le difficoltà, perchè dal 
loro successo dipende se ta
le iniziativa potrà allargarsi 
anche nelle altre vallate del
la Slavia friulana.

L entusiasmo è un ottimo  
elemento per la realizzazione 
di qualsiasi iniziativa, però 
questo svanisce presto, se 
non si arriva ad ottenere dei 
buoni e palpabili risultati. 
Sono questi i risultati che au
guriamo alla cooprativa di 
Topolò.

stavnike društev, oblasti in 
posamezne ljudi, da bi se pre
pričali, o trdni volji Rezija
nov, da hočejo živeti. Vabili 
so ljudi, oblasti in skupine, 
da bi spoznali njih današnji  
položaj, usodo, njih stvar
nost.

V  petek  5. soboto 6., in ne
deljo  7. avgusta so organizi- 
r,a[\ fV . Festival rezijanske  
folklore, blizu mosta Rop  
na kraju Prot, ob reki Beli, 
ki teče med Ravenco in 
Osojani.

Lepo vreme je pritegnilo 
na Festival precej turistov, 
ljubiteljev folklore in vsi so 
bili poplačani z bogatim kul
turnim programom.

V petek  zvečer sta nastopi
li domača folklorna skupina  
ter folklorna skupina «Valle 
dei Templi» iz. Agrigenta. L i
so Juša iz Petjaga, iz Nadiške  
doline pa je zaigral nekaj be
neških melodij.

V soboto zvečer je bilo 
tekm ovanje  violinistov na po
dlagi rezijanskih pesmi, na
stopil je še kvartet iz Corde- 
nons in folklorna skupina  
Santa Gorizia iz Gorice. V  ne
deljo pa so nastopili rezijan
ski pevski zbor «Kanin», za
ključila pa je prireditev s 
priljubljenimi domačimi ple
si domača folklorna skupina.

Manifestacija je popolno
ma uspela. Lahko rečemo, da 
so se je udeležili vsi tisti Re
zijani, ki morejo z doma. 
Hoteli so pokazati, da so tu 
in da želijo ostati pod deželo 
Kanina.

Z zaupanjem gledajo v do
lino, od koder bi morala pri
ti pomoč. Vredni so, da jim  
pomagamo. Ne sm em o  razo
čarati njih pričakovanj.

I. P.

R E Z IJA  
H O Č E  ŽIVETI

Tridnevno praznovanje 
z bogatim kulturnim 

programom
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LETTERA 
AD ANDREOTTI. .

C o n t in u a z io n e  d a l la  1a pag .

Ciò è  d im o s t r a to ,  a d  e s e m p i o ,  da l  
l ' im p e g n o ,  a s s u n t o  a  n o m e  del  G o 
v e r n o  dal  M in is t ro  d eg l i  e s t e r i  On. 
F orlan i  in o c c a s i o n e  d e l la  a p p r o v a 
z io n e  d e l la  L e g g e  di r e t i f ica  de l  
T r a t t a t o  di O s im o  in P a r l a m e n t o  il 

17 d i c e m b r e  1976, q u a n d o  è  s t a t a  
a c c o l t a  d a  p a r t e  di tu t t i  i p a r la m e n t i  
d e l l ' a r c o  c o s t i t u z io n a l e  u n a  m o z io n e  
in cui si « im p e g n a  il G o v e r n o  a d  a p  
p r o n t a r e  gli o p p o r tu n i  s t r u m e n t i  p e r  
g a r a n t i r e  p i e n a  p a r i t à  di dirit t i , l ib e 
ro  s v i lu p p o  e  tu te la  g lo b a l e  al la 
m in o ra n z a  s lo v e n a ;  c h e  v ive  nella  
R e g io n e  F riu l i -V enezia  Giulia.»

Im p e g n i  in t a l e  d i r e z io n e  s o n o  
s ta t i  a s s u n t i  a n c h e  d a l la  G iu n ta  r e 
g io n a l e  de l  F riu l i -V enez ia  Giulia  n e l 
le d ic h ia r a z io n i  p r o g r a m m a t i c h e  dei 
n o v e m b r e  1974 e  del  d i c e m b r e  1975.

In q u e s t o  s e n s o  è  d e g n o  di ri
l ievo il f a t to  c h e  i pa r t i t i  d e l l ’a r c o  
c o s t i t u z io n a le  DC, PCI, PSI, PSD), 
PRI, PLI, S l o v e n s k a  s k u p n o s t -U n io -  
n e  s l o v e n a  nel f i rm a re  un  a c c o r d o  
di c a r a t t e r e  p r o g r a m m a t i c o  alla  fi
n e  del  m e s e  di luglio  de l  c o r r e n t e  
a n n o ,  a b b i a m o  c o l to  u n a  m o z io n e  
in cu i  si i m p e g n a n o  a  « c o n t r ib u i r e  
a l la  so lu z io n e  d e i  p ro b le m i  t u t t o r a  a- 
per t i  d e l la  m in o ra n z a  n a z io n a l e  s l o 
v e n a  c h e  v ive n e l la  R e g io n e  Friuli 
V e n e z ia  Giulia , a t t r a v e r s o  u n a  p ie n a  
a t t u a z io n e ,  n e l lo  sp i r i to  d eg l i  A c c o r 
di di O s im o ,  dei p r inc ip i  s a n c i t i  d a l 
l ' a r t ic o lo  6 d e l la  C o s t i t u z io n e  R e p u b  
b l i c a n a  e  r ibaditi  d a l l 'a r t i c o lo  3 d e l 
lo S t a t u t o  s p e c i a l e  di a u t o n o m i a  del 
la R e g io n e ,  s i a  m e d i a n t e  u n a  c o s t a n 
t e  a z io n e  d e l la  R e g io n e  p e r  s o l l e c i 
t a r e  G o v e r n o  e  P a r l a m e n t o  a d  a t t u a 
r e  le a d e g u a t e  m i s u r e  p e r  la tu te la  
g lo b a l e  de i  diri tt i  d e l la  m i n o ra n z a  
n a z io n a le  s lo v e n a ,  s i a  m e d i a n t e  
p ro v v e d im e n t i  sp e c i f i c i  n e l l 'a m b i to  
d e l le  c o m p e t e n z e  reg iona l i ,  p e r  r e n 
d e r e  c o n c r e t i  i diritt i e d  i p r inc ip i  
r ich iam a ti .

O rd in i  de l  g io r n o  d e l lo  s t e s s o  t e 
n o r e  s o n o  s ta t i  v o ta t i  a n c h e  d a  p a r 
t e  di vari C o n s ig l i  c o m u n a l i  e  p r o 
vincial i  d e l la  R e g io n e .

Il s e g n o  dei  te m p i  nuov i  si r ip e r 
c u o t e  a n c h e  t r a  la c o m u n i t à  s l o v e 
na  d e l la  P ro v in c ia  di U d ine ,  c h e ,  
a t t r a v e r s o  c irco l i ,  en t i  cu l tu ra l i ,  n o n 
c h é  a s s o c i a z i o n i  deg l i  e m ig ra n t i ,  e s 
p r im e  q u o t i d i a n a m e n t e  u n 'e s p l i c i t a  
e  p a l e s e  a u t o id e n t i f i c a z io n e .  Si o f 
f re  in q u e s t o  m o d o  un  p o s i t iv o  a p 
p o r to  di e s p e r i e n z e  u m a n e  e  s o c i a 
li, c h e  s u p e r a n d o  le c o n t r a d d iz io n i  
de l  p a s s a t o ,  a p r o n o  un  q u a d r o  di 
d isp o n ib i l i t à  e  di im p e g n i  p e r  
r e a l i z z a re  u n a  u g u a g l i a n z a  s o s t a n 
z ia le  di tu t t i  gli s lo v e n i  d e l la  R e g io 
n e  F riu l i -V enezia  Giulia.

T a le  p r o c e s s o  ha  f a v o r i to  p r e s e  di 
po s iz io n i  p o s i t iv e  s i a  d a  p a r t e  del 
P r e s i d e n t e  d e l la  P ro v in c ia  di U d ine  
c h e  h a  a f f e r m a t o  e s s e r e  « i n t e r e s 
s e  d e l la  P ro v in c ia  la v a lo r iz z a z io n e  
del  g r u p p o  e t n i c o  l i n g u is t i c o  s l o v e 
no»,  s i a  d a  p a r t e  d e l l 'A r c iv e s c o v o  di 
U d in e  c h e  nel  c o r s o  d e l la  G io rn a ta  
d e l l ' e m i g r a n t e  il 9 g e n n a i o  1977 ha  
a f f e r m a t o  c h e  gli è  « c a ro  l ' in c o n 
tro ,  a n c h e  p e r c h è  p u ò  r ib a d i re  il 
p e n s i e r o  c i r c a  la c u s t o d i a  e  la c o n 
s e r v a z io n e  d e l la  id en t i tà  e tn i c a ,  c u l 
tu ra le ,  l in g u is t ic a ,  c h e  s t a  a c u o fe 
ai s a c e r d o t i  e d  alla c o m u n i t à  s l o 
v e n a »  e  c h e  il 25 m a r z o  1976 h a  e- 
m e s s o  un  d e c r e t o  c o n  cu i  v i e n e  
c o n s e n t i t o  n e l l ' a m b i to  d e l la  S u a  
A rc ìd io c e s i  l 'u s o  d e l la  l in g u a  s l o v e 
n a  n e l la  Liturgia .

In q u e s t ' a m p i a  e  c o m u n e  d i r e t 
t r i c e  i n t e s a  a  f a v o r i re  u n o  sv i lu p p o  
a r m o n i c o  d e l la  c o m u n i t à  s lo v e n a  
d e l la  P ro v in c ia  di U d ine ,  d i v e r s e  
A m m in is t r a z io n i  locali  t r a d u c o n o  in 
c o n c r e t o  la v o lo n tà  di r i c o n o s c e r e  
p i e n a m e n t e  i dirit ti  naz io n a l i  d e l la  
m in o ra n z a  s lo v e n a .  Ad e s e m p i o  il 
C o n s ig l io  c o m u n a l e  di G r i m a c c o  il 
10 luglio  1977 si  è  e s p r e s s o  u n a n i -  
m a m e n t e  a f f in c h è  « s ia  il P a r l a m e n to  
c h e  il C o n s ig l io  r e g io n a l e  de l  F riu 
l i-V enezia  Giulia  p r o v v e d e v a n o  a n 
c h e  ne l l ’a m b i to  di u n 'a p p o s i t a  l e g 
g e  di tu t e l a  del  g r u p p o  e t n i c o  s l o 
v e n o  a d  a t t u a r e  t u t t e  q u e l l e  m is u re  
p r e v i s t e  dal T ra t t a to  di O s im o  c h e  
p e r m e t t a n o  un  c o r r e t t o  s v i lu p p o  s ia  
s o c i a l e  c h e  e c o n o m i c o  d e l l a  n o s t r a  
R e g io n e  e d  in p a r t i c o l a r e  de l  n o s t r o  
C o m u n e .  In q u e s t o  c o n t e s t o  è  a n 
c h e  n e c e s s a r i o  c h e  g i u n g a  a g iu s t a  
s o lu z io n e  l ' e s ig e n z a  d e l l ' i n s e g n a 
m e n t o  d e l la  l in g u a  s lo v e n a .

Gli im p e g n i  a s s u n t i  ne i  c o n f ro n t i  
d e l la  c o m u n i t à  s l o v e n a  d e v o n o  q u i n 
di e s s e r e  q u a n t o  p r im a  rea l izza t i  dal 
P a r l a m e n t o  e  da l  G o v e r n o ,  d a l la  R e 

g io n e  F riu l i -V enezia  Giulia e  dagli  
Enti locali  in te r e s s a t i .

La P re s id e n z a  del  C o n s ig l io  dei  
m in istr i  è  c e r t a m e n t e  al c o r r e n t e  
d e l le  l e g i t t im e  a s p e t t a t i v e  degli  
s lo v e n i  in Italia , i q ua l i  h a n n o  p r e 
s e n t a t o  n u m e r o s e  r i c h i e s t e  c o n c r e 
t e  di tu t e l a  dei  dirit t i  n az iona l i  e  
s o c i o - e c o n o m i c i  a n c h e  a t t r a v e r s o  
l ' i l lu s t r a z io n e  p e r  isc r i t to .

Diversi  p ro g e t t i  di l e g g e  p e r  la 
s o lu z io n e  g lo b a le  dei  p ro b le m i  d e l 
la m in o ra n z a  n a z io n a l e  s lo v e n a  s o 
no  s t a t i  p o s t i  a l l ’a t t e n z i o n e  del P a r 
l a m e n t o  d a  p a r t e  de i  p a r l a m e n ta r i  
de l  PCI e  de l  PSI,  n o n c h é  ai s e n s i  
d e l l ' a r t i c o lo  50 d e l la  C o s t i tu z io n e ,  
S lo v e n s k a  s k u p n o s t - U n io n e  s lo v e n a .

U na p r o p o s t a  in q u e s t o  s e n s o  è  
s t a t a  f o rm u la t a  a n c h e  d a l la  S l o v e n 
s k a  k u l tu rn o  - g o s p o d a r s k a  zv e z a  - 
U n io n e  c u l t u r a l e  e c o n o m i c a  s lo 
v en a .

T u t t e  q u e s t e  p r o p o s t e  m i ra n o  a d  
un r i c o n o s c i m e n t o  f o rm a le  e  t o t a l e  
del la  c o m u n i t à  n a z io n a le  s lo v e n a ,  
q u a l e  s o g g e t t o  di d i r i t to ,  t u t e l a to  a 
n o r m a  d e l l 'a r t i c o lo  6 d e l la  C o s t i t u 
z io n e ,  n o n c h é  alla  g a r a n z i a  de l la  
s u a  e s i s t e n z a  e  d e l lo  s v i lu p p o  d e l 
le s u e  a t t iv i tà .

Le p r o p o s t e  r i f le t to n o  le n e c e s 
s i tà  di c a r a t t e r e  e s s e n z i a l e  d e l la  m i
n o r a n z a  s l o v e n a  e  p r e c i s a m e n t e :  la 
e s t e n s i o n e  d e l la  t u t e l a  a t u t t o  il t e r 
r i to r io  d o v e  v iv o n o  gli s lo v e n i ,  c io è  
a l le  p r o v in c e  di, T r i e s t e  G oriz ia  e  
U dine;  il r i c o n o s c i m e n t o  a  p i e n o  ti
to lo  d e l l 'u s o  d e l la  l in g u a  s l o v e n a  in 
t u t t e  e  t r e  le P ro v in c ie ;  lo s v i lu p p o  
c u l tu r a le ;  la t u t e l a  de l  p a t r im o n io  
s t o r i c o  e d  a r t i s t i c o ,  d e l le  t rad iz ion i  
p o p o la r i  e  deg l i  s c a m b i  cu l tu ra l i ;  
l 'e l im in a z io n e  d e l l e  leggi  f a s c i s t e ,  
c h e  a t t e n t a n o  al la  id en t i tà  e tn i c a  
d e l la  m i n o ra n z a  n a z io n a le ;  la p ie n a  
s o lu z io n e  dei  m o ltep l ic i  p ro b le m i  
d e l la  s c u o l a  s lo v e n a  t u t to r a  a p e r t i ,  
la s u a  a u t o n o m i a  e  la d i sp o n ib i l i tà  
di s c u o l e  e  di og n i  o r d in e  e  g r a d o ;  
la s o lu z io n e  dei  p ro b le m i  d e l l e  is t i
tu z ion i  e  a s s o c i a z i o n i  cu l tu ra l i ,  ri
c r e a t iv e ,  e c o n o m i c h e ,  so c ia l i ,  s p o r 
t ive  e d  a l t r e ,  n o n c h é  la lo ro  tu te la  
e  le n e c e s s a r i e  g a r a n z i e  p e r  la loro  
a t t iv i tà ;  la a s s i c u r a z i o n e  di u n 'e q u a  
p r e s e n z a  di p e r s o n a l e  s l o v e n o  nel 
p u b b l ic o  im p ieg o ;  la t u t e l a  deg l i  in 
t e r e s s i  n az io n a l i  d e l la  m in o ra n z a  
s lo v e n a  n e l la  p r o g r a m m a z i o n e  s o 
c io - e c o n o m i c a  e  n e l la  p ia n i f ic a z io n e  
u r b a n i s t i c a  e  la v a lo r iz z a z io n e  d e l le  
in iz ia t ive  s o c i o - e c o n o m i c h e  d e l la  mi
n o r a n z a  s t e s s a ;  la d i sp o n ib i l i tà  e  
l ' a u to n o m ia  d i r e z io n a l e  e d  a m m in i 
s t r a t iv a  dei  m ezzi  di i n f o rm a z io n e  
in l ingua  s lo v e n a .

R i te n ia m o  c h e  a  tali n e c e s s i t à  d e 
v e  e s s e r e  d a t a  t e m p e s t i v a m e n t e  u n a  
a d e g u a t a  r i s p o s ta .

P a r t i c o la r e  m e n z i o n e  v a  f a t t a  a 
q u e s t o  p u n t o  in r e l a z io n e  al la  n e 
c e s s i t à  di a s s i c u r a r e  la r i c o m p o s i 
z io n e  del  t e s s u t o  e t n i c o - s o c i a l e  e d  
il r e c u p e r o  del  p a t r im o n io  s to r i c o  
c u l tu r a l e  e  l in g u is t ic o  d e l l e  p o p o 
lazioni  s l o v e n e  del la  loca l i tà  t e r r e 
m o t a t e  d e l la  P ro v in c ia  di U d 'n e .

Infine c h i e d i a m o  c h e :

1) il G o v e r n o  d ' i n t e s a  c o n  le P r e 
s i d e n z e  d e l l e  d u e  c a m e r e  p r e n d a  
l’iniziat iva di p r e d i s p o r r e  la c o s t i 
t u z io n e  di u n 'a p p o s i t a  C o m m is s io n e ,  
c h e  e s a m in i  i p r o g e t t i  di l e g g e  
e d  a f f ro n t i  tu t t i  i p ro b le m i  relativi 
a l la  tu t e l a  g lo b a l e  d e l la  m in o ra n z a  
n a z io n a le  s lo v e n a  c h e  v ive nel  F r iu 
l i-V enezia  Giulia.

2) in ogn i  c a s o ,  n e l l 'a f f ro n ta r e  
di q u e s t a  t e m a t i c a ,  s i a  a s s i c u r a t a  
u n a  a t t iv a  p a r t e c ;p a z io n e  de i  r a p 
p r e s e n t a n t i  politici , e c o n o m i c i  e  
cu l tu ra l i  d e l la  m in o ra n z a  s t e s s a ;

3) la l e g g e  di t u te la  g lo b a l e  de l la  
m i n o ra n z a  e  gli altri  p ro v v e d im e n t i  
c o n n e s s i  s a n o  a p p r o v a t i  e n t r o  il 
t e r m in e  s t a b  lito p e r  la r e a l i z z a z io n e  
deg l i  im p e g n i  c o n te n u t i  nel T ra t t a to  
di O s im o ,  e  p re c i S 3 m e n t e  e n t r o  il 
3 o t t o b r e  1978.

S ig n o r  P r e s i d e n t e ,
n o n  a b b i a m o  v o lu to  e s p o r L e  nei 

d e t t a g l i  la t e m a t i c a  d e l la  m in o ra n z a  
s lo v e n a ,  a n c h e  p e r c h è  s a p p i a m o  c h e  
Lei è  al c o r r e n t e  d e l la  c o m p l e s s i t à  
de i  p ro b le m i  m e n z io n a t i .  S i a m o  p e r 
s u a s i  c h e  c o n  la S u a  e s p e r i e n z a ,  
c a p a c i t à  e  s e n s ib i l i t à  v o r rà  a f f r o n 
t a r e  q u a n t o  p r im a  c o n  f e rm e z z a  i 
p ro b le m i  t u t t o r a  a p e r t i  d e l la  m in o 
r a n z a  n a z io n a l e  s lo v e n a  in Italia, 
c h e  a  più  di t r e n t 'a n n i  d e l la  f ine  
d e l la  g u e r r a ,  si s e n t e  in p i e n o  d i 
r i tto  di o t t e n e r e  f i n a lm e n te  q u a n t o  
d i s p o s t o  d a l la  C o s t i t u z io n e  R e p u b 
b l ic a n a ,  s o r t a  d a l la  t e n a c e  a z io n e  
a n t i f a s c i s t a ,  d a l la  lo t t a  di l ib e r a 
z io n e  e  d a l la  R e s i s t e n z a ,  in cui gli 
s lo v e n i  d e t t e r o  un  in e s t im a b i le  c o n 
t r ib u to ,  s a c r i f i c a n d o s i  al m a s s i m o  
p e r  c o n q u i s t a r e  un  a v v e n i r e  g iu s to  
e  m ig l io re  p e r  t u t t e  le p o p o la z io n i  
di q u e s t a  p a r t e  d ’E u ro p a .

M lada brieza 1975

■

V

Ku I turno-rekreacijsko 
letovanje 

za naše otroke

C e n t r o  Studi  Ned iža  - Študijski c e n t e r  Nediža  
S. Pietro al N a t i s o n e  - Š p ie tar

In co l laboraz ione  c on  le assoc iaz ion i  culturali  del la  
Slavia italiana - S s ode lovan jem  beneških kulturnih 
društev

S o g g io rn o  culturale-ricreativo per ragazzi 
Kulturno-rekreacijsko letovanje

MLADA BRIEZA
Tribil Inferiore-Stregna-D ol. Tarbij-Srednje

dal 18 al 27 agosto 
od 18. do 27. avgusta

Š tud ijsk i  center «Nediža» 
iz Špetra organizira v sode
lovanju z drugimi beneškimi  
kulturn im i društvi že četrto  
kulturno-rekreacijsko letova
nje v hribih Benečije pod  
im enom  «Mlada brieza». 
Kakor lansko leto, je tudi le
tos letovanje v Dolenjem Tr- 
bilju, in bo prvič sledilo bi
vanje na m orju, ki so m u  dali 
ime  «Barčica moja».

«Mlada brieza» se je za
čela 18. in se bo zaključila 
27. avgusta nakar bodo otroci 
takoj odpotovali k morju, 
v Debeli Rtič, blizu Ankara
na v  Istri. Tu se bodo zadr
žali do 10. septembra.

Za letošnjo «Mlado brie- 
zo» se je prijavilo veliko šte
vilo otrok.

Kulturna letovanja za o- 
troke je š tud ijsk i center» N e
diža» vključil v svoje pro
grame že septembra 1974, ko 
se je k letovanju prijavilo 28 
otrok od 6. do 15. leta staro
sti.

Prvo letovanje je trajalo 
6 dni, odvijalo pa se je v pro
storih hotela v Dolenjem Tr- 
bilju (občina Srednje). Pro

gram letovanja je obsegal lek
cije slovenskega knjižnega 
jezika, petje domačih nareč
nih pesmi, likovno izražanje 
in druge dejavnosti, usemrje
ne k odkrivanju in globljemu  
spoznavanju okolja.

Otroci so m ed letovanjem  
pripravili ciklostiliran časo
pis «Mlada brieza 1974». Leta 
1975 se je za «Mlado briezo» 
prijavilo že 55 otrok in je bi
la v M atajurju (občina So- 
vodnje).

Zaradi nelahkih logističnih  
in drugih problemov, ki so 
nastali v Matajurju, se je 
lansko leto «Mlada brieza» 
spet preselila v  Dolenji Trbil, 
kjer so se organizatorji po- 
služili delno hotelskih pro 
storov, z na jetjem  ene izmed  
praznih vaških hiš, nekaterih  
posameznih sob v vasi in s 
postavitvijo šotorišča na trav 
niku Kaluž. Prisotnih je bilo 
nad 100 otrolc. Letos bo šo- 
torišče zamenjano s prikoli
cami.

Da uspeva iz leta  v  leto bolj 
«Mlada brieza», se je treba 
predvsem zahvaliti požrtvo
valnosti nekaterih mladih u- 
čiteljic in d ijakinj ter sk u 
pini mladincev iz Š petra in iz 
Trsta, ki so opravljali ostala 
potrebna dela.

Vsem  beneškim  otrokom,  
ki so na letošnji «Mladi brie- 
n» in ki se bodo udeležili 
Barčice moje» ob morju, že 
limo dosti zabave in dobre
ga učenja, prirediteljem, uč
nemu in pom ožnem u osebju  
pa obilo uspeha v njih ple
m enitem  delu.

Soggiorno culturale 
ricreativo 

per i nostri ragazzi
Il C e n t r o  S tu d i  «N ed iža»  di S an  

P ie t ro  al N a t i s o n e  h a  o r g a n iz z a to  
p e r  i b a m b in i  la q u a r t a  v o l ta  il s o g 
g io rn o  c u l tu r a l e - r i c r e a t iv o  in m o n 
t a g n a  «M lada  b r ieza» ,  c h e  q u e s t ' a n 
no  a v rà  p r o s e c u z i o n e  in un s o g 
g io r n o  m a r in o  c h e  p r e n d e r à  il n o m e  
di « B a rč ica  m oja» .

«M lada  b r ieza»  è  s t a t a  i n a u g u r a 
t a  il 18 e  si  c o n c l u d e r à  il 27 a g o s to ,  
d o p o d i c h é  i b a m b in i  p a r t i r a n n o  p e r  
il m a r e ,  a  D eb e l i  Rtič, v ic in o  C a p o 
d i s t r i a ,  d o v e  r im a r r a n n o  f ino  al 10 
s e t t e m b r e .

Q u e s t ' a n n o  le isc r iz ion i  de i  b a m 
bini d e l l e  n o s t r e  Valli, h a  s u p e r a t o  
di g r a n  l u n g a  gli ann i  p r e c e d e n t i .

I s o g g io r n i  cu l tu ra l i  p e r  i ragazz i  
s o n o  e n t r a t i  nei  p r o g ra m m i  del  C e n 
t r o  S tu d i  N ed iža  nel  s e t t e m b r e  1974 
c o n  l ' i s c r i z io n e  di 28 ragazz i  da i  6 
ai 15 ann i .

II p r im o  s o g g i o r n o  è  d u r a t o  6 
g io rn i ,  s v o lg e n d o s i  nei locali  d e l l 'a l 
b e r g o  di Tribil  in f e r io r e  ( S t r e g n a ) .  
Il p r o g r a m m a  c o m p r e n d e v a  lezioni 
di l ingua  s l o v e n a ,  c a n t o  d ia le t ta le ,  
a t t iv i tà  a r t i s t i c h e  e  di r i c e rc a ,  c o n  
p u b b l i c a z io n e  del  g io rn a l in o  «M lada 
b r ie z a  1974».

Nel s e t t e m b r e  1975 al s o g g i o r n o  
m o n t a n o  di M a ta ju r  ( S a v o g n a  ) il 
c o r s o  d u r a v a  7 g io rn i  c o n  55 iscri t t i ,

molti de i  qual i  p ro v e n ie n t i  da i  p a e s  
de l la  n o s t r a  m o n ta g n a .

Dal p u n t o  di v i s t a  l o g i s t i c o  il co r  
s o  di M a ta ju r  e v id e n z iò  p ro b le m  
a l q u a n t o  difficili, p e r  cui la «Mlad; 
b re iza»  d e l l ' a n n o  s c o r s o  dovevi 
s p o s t a r s i  n u o v a m e n t e  a  Tribil infe 
r iore ,  d o v e  gli o r g a n iz z a to r i  u tilizza 
ro n o  l’a lb e rg o ,  u n a  c a s a  p r e s a  il 
a ffi t to ,  a l c u n e  c a m e r e  e  s t a n z e  del 
le c a s e  in p a e s e ,  un a c c a m p a m e n t<  
di t e n d e  in un p r a to  s o p r a  il p a e s i  
(K aluž) .  (O l t r e  100 p r e s e n z e ) .

Q u e s t ’a n n o  le t e n d e  s o n o  s ta t i  
s o s t i t u i t e  c o n  le r o u l lo t te s .

S e m p r e  m a g g io r  s u c c e s s o  dell: 
«M lada  br ieza»  è  d o v u t o  al lo sp ir it i  
di a b n e g a z io n e  e  di s a c r i f i c io  di al 
c u n e  g io v an i  m a e s t r e ,  s t u d e n te s s i  
e  al g r u p p o  di g io v an i  di S. P ie t ro  a 
N a t i s o n e ,  n o n c h é  a lc u n i  g io v an i  d 
T r i e s t e  c h e  h a n n o  s v o l to  il loro  lavo 
ro c o n  m ol ta  s e r i e t à  e  d e d iz io n e .

A tu tt i  i r a g azz i  d e l la  S lav ia  friula 
na  c h e  p a r t e c i p a n o  al c o r s o  d 
«M lada  b r ieza»  e  c h e  p r o s e g u i r a n n i  
il s o g g io r n o  m a r in o  co n  «Barčic: 
m oja» ,  a u g u r i a m o  un  b u o n  s o g g io r  
no, agli  o rg a n iz z a to r i ,  agli  in se  
g n a n t i  e  a  t u t t o  il p e r s o n a l e  di a s s i  
s t e n z a  b u o n  s u c c e s s o  nel loro  no 
bile lavoro .

B M C  CA NOJA
Debeli rtič pri Kopru-Capodistria

BERITE IN SIRITE  
"NOVI M A T A J U R , ,

In co l laboraz ione  c o n  la C r o c e  Rossa della Slovenia  
S sod e lovan je m  R d eč e ga  križa Slovenije

dal 27 agosto al 10 settembre 
od 27. avgusta do 10. septembra O troc i iz «M lad e  brieze» 1976
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Ljepa je nediška dolina 
kjer naša pesem odmeva

Pustim o Črni v rh  in njega 
dobre ljud i in obarnim o se 
spet po dugi cjesti u  dolino. 
Ko pa se varnem o spet u 
Podvršč, ne grem o čez željez- 
ni m uost do Loga, pač pa se 
spustino ob drugem  bregu 
Nediže po asfaltn i cesti pruo- 
ti Ščiglam. Še p red  vasjo, je 
p ru  ob Nediži, na čudovitem  
k ra ju  ljepa velika hiša, ki je 
še do nedavno služila za ošta
rijo . Tale o š ta rija  je zaslove
la po cjeli deželi, in so ve
deli zanjo celuo u rim skem  
parlam entu . U n jej se je  nar- 
vič prepevalo naše lepe pe
smi, ker se je  tu  učiu tudi 
pevski zbor «Nediški puobi». 
To oštarijo  so ble oblasti za- 
parle  za več kot mesec dni. 
P ruoti tem u zapartju  so bla 
p ro tes tira la  usa ku ltu rna  
d ruštva  Benečije in usa  stvar 
se je  srečno končala pred  vi
dem skim  sodiščem . Sada je 
o šta rija  spet zaparta , a jo  je 
ob svoji voji zaparla sam a 
gospodinja. Škoda, da ne od
našajo  vič od tu  valovi Ne
diže u dolino m elodij naših 
pesm i. T roštam o se da jo, 
bo kdo spet odparu , da se bo 
tu  spet obnovilo veselo in ži
vahno življenje.

Tudi če nisi dobiu no tar 
«Nediških puobu», si zm jeraj 
ušafu  kajšnega, ki ti jo  je 
zapeu. Poslušu si lahko taj- 
šne pjesm i, da jih  ne čuješ 
več n ik jer.

P isajte  nam  in povejte, če 
ste še kje slišali to pjesem , 
ki jo  je zap eu  Silvio Mucig 
iz T arčeta u  ošta rij u Šči- 
glah nekaj dni prej, ko jo 
je gospodinja zaparla. Pesem 
se glasi:

Pokoncu, pokoncu, zaspanci! 
in h nebu sklenite roke

pod neham pojejo škrjanci, 
pa močnik  na mizi kadi se. 
Pod mizo pa mačka čepi, 
po jedi na delo m ud i se,
Bog vari pridne ljudi, 
kakor sm o mi!

Mucig nam  je zapeu šti- 
kljec druge pesm i, ki pravi:

Še Ijepo je  veselje, 
kjer kuhajo zelje, 
še Ijepše bi bluo, 
če bi kuhal mesuo.

Iz Ščigli se žalostno po
m aknem o p ro ti Laziču, ker 
nam  je gospodinja E lda po
vedala, da bo pustila  ošta
rijo. Ko pridem o u Lazič, je 
naša dužnuost, da grem o na 
britof, k je r  počiva an velik 
mož naših  dolin, velik borec 
za naše pravice. To je  Anton 
Cuffolo, odnosno Kaplan 
M artin Čederm ac, o kate
rem  je  napisu  tako  lep ro 
m an velik slovenski p isa
telj, pokojn i France Bevk. 
Cuffolo je  biu dom a iz Pla
tišč, a je  več let služboval 
kot duhovnik u  teli naši ne
diški vasici. Ko je  um aru , je 
želeu b iti pokopan u zem
lji, ki je  bila p riča  njega 
boja za naše slovenske p ra 
vice, ki je  b ila  priča  njego
vih žalostn ih  in veselih dni, 
med ljudm i, ki jih  je  nad
vse ljubu.

Cuffolo nam  je  zapustu 
dnevnik, ki ga je  pisu pod 
fašizm om  in m ed narodno
osvobodilno borbo. To je  za 
nas dragocen dokum ent. Cuf
folo nam  je  zapustu  tudi lju- 
bezan do našega jezika in do 
naše zemje. Zapustu  nam  je 
tudi duh bojevnika in nauk, 
kakuo se je  tr jeb a  b o rit za 
svoje pravice.

(Nadaljevanje prihodnjič)

Dva fanta iz Ruonca sta se za le tošn ji pust p reo b lek la  v zdravnika. Kaj so 
pom agali njih recep ti, bo lahko povedala za drugi pust m lada in lepa  
ženska, ki jo v id im o na sliki in sta jo «zdravila»

V ČRNEM VRHU SO POSTROJIH ŠOLO

U č rn e m  v rhu  je  b iu  lan- Letos so p rid n i vasn jan i 
ski p o tre s  hudo  poškodoval p o s tro jih  šolo. Veseli so
tud i šolo. O troci so se mo- starši, a posebno so veseli
rali učiti u  «roulotah», če so otroci, saj se bo jo  m ogli spet
hoteli zak ljučiti lansko šol- norm alno  uč it u  šo lsk ih  klo-
sko leto. peh.

a  « n  .. ' »

P O D B O N E S E C  
Zaslužek naših davkoplačevalcev

Spom enik padlim  partizanom  pri Sv. štoblanku

D R E K A  
Demografsko gibanje u Ijetu 1976

Popravljena šo la  v Č rnem  vrhu

Na 31. decem bra 1975 je 
živelo u  Dreki 505 ljudi, 252 
m oških  in  253 žensk. Na dan 
31. decem bra 1976 pa  jih  je 
živelo 483, m oških  240, žensk 
243.

Rojeni 1976. ljeta

Zufferli C hiara, Cicigoi 
Daniele, T om asetig  E lisa  in 
Tom asetig  M aruška. T rije  
o troci so se rodili po svetu: 
Cicigoi M arianna, B ordon 
Davide in  Cicigoi Sonja.

Poročili so se:

Cicigoi Gino in  Cicigoi Ga
b rie lla  (D reka); Tosolini 
Daniele (V idem ) in  Tru- 
sgnach D aniela (D reka); 
R ucchin Silvano in  Gus An
na  M aria (D reka); T om ase
tig E rn esto  (D reka) in  Usai 
Luciana (S ardegna); Ber- 
gnach M ario (D reka) in  Clo- 
dig M aria (G rm ek); Tru- 
sgnach B runo  (D reka) in 
B orto lussi C laudia (Porde- 
n o n ); Cicigoi M ario (D reka) 
in  M assim illo Ida  (S ic ilija ); 
Sauli M aurizio (D reka) in 
Chiabai Silvana (S red n je ); 
Qualizza P ie tro  (Sv. L enart) 
in  T rinco  P atriz ia  (D reka).

Umarli 1976

T om asetig  Angiolina iz 
B rjega, T rusgnach  U m berto  
iz Petarn iela , N am or Ferdi-

S R E D N J E
Tri bratje iz Podsrednjega 

dobili na vlačenju varce 
u Petjagu

N a festivalu  Dela in  U nità 
u  Petjagu , ki je  b iu  od p e tka  
5. do nedelje  7. avgusta, so 
im eli u  p ro g ram u  tud i lju d 
ske igre (giochi popo lari). 
M ed drug im  so ulekli tud i 
varco. Zbrali so se tr i je  su- 
da tje , p ru o ti tre m  b ra tra m  
iz Podsrednjega. Udobili so 
b ra tje  M artinig: Dario, Da
nilo in  Adriano. Za Ion so 
odnesli lepo bo tiljko  vodke. 
Adan od n jih  je jau :

«K adar sem  zvjedu, da  se 
gre za vodko, bi b iu  poulje- 
ku tud i baka!».

Z a  smeh 
in dobro voljo

Mlad mož v p ra ša  svojo  ženo:
—  Koliko moških  si imela  ra 
da prej  kot  m e n e ?
Ona molči .  Pol u re  molči.
Mož s e  v misl ih krega s a m  s 
sabo .  Tamburi  Kaj t a k e g a  bi 
je ne  sm e l  vpraša t i .  Lepo, 
č ed n o  s e  ji približa in pravi:
—  Si uža ljena?
—• Ne, ne! Š t e j e m  počasi!

nando iz T rinka, Z uodar Lui
gia iz K rasa, R u tta r  V ittorio  
iz B rjega, Tom asetig  M ario 
iz De benjega, T rusgnach  
R osalia iz B rjega in  Flo- 
reancig G iovanni iz Debenje- 
ga.

So šli iz komuna

D rescig Am ilcare (u  Če
dad); B ergnach M ario (u  
G rm ek); T rusgnach  B runo 
(u  Pordenon); d ružina Crai- 
n ich  N orm a (u  Sv. L enart); 
d ružina T rinco  B runa  (u  
M aiano ) ; d ružina  T om asetig  
Rino (u  F o jdo); d ružina  To
m asetig  Gianni (u  Čedad); 
družina Z ufferh  R osina (u  
Čedad); T rinco P a triz ia  (u  
Sv. L enart).

So paršli u naš komun

Sim onelig Egidio (iz K a
nade), Usai Luciana (iz Sar- 
d en je), F erruccio  E nnio  (iz 
K am panie), Chiabai Silvana 
(iz S redn jega), Cicigoi Um 
b erto  (iz V idm a).

N adalju jem o z objavo sez
nam a tis tih , ki so za leto 
1974 prijav ili dohodke od 
m eštie rja  (aziende) v občini 
Podbonesec.
A driano Cencig 571 taužen t 
928 lir, A lessandro Cencig 
502 taužen t 750 lir, Em ilio 
Cencig 1 m ilijon  403 taužen t 
417 lir, F erruccio  Cencig 2 
m ilijona 900 taužent, G iusep
pe Cencig 91 taužent, Paolo 
Pio Cencig in  E lv ira  Cedar- 
m as 2 m ilijona  444 taužen t 
400 lir, Pio Cencig 1 m ilijon  
700 taužent, U m berto  C en
cig 984 taužen t 839 lir, An
tonio Cernoia in  Oneglia 
B erto lu tti 634 taužen t 709 
lir, A rm ando C ernoia 1 m i
lijon 447 taužen t 941 lir, 
Carlo Cernoia 1 m ilijon  254 
taužent, V itto rio  C ernoia in 
O nelia Cernoia 363 taužen t 
180 lir, Tullio C hiabudini 50 
taužen t 600 lir, Ada Comu- 
gnaro  116 taužen t 200 lir, 
E lio  C ostaperaria  2 m ilijo 
na 494 taužen t 822 lir, Lu
ciano C ostaperaria  1 m ilijon  
581 taužen t 114 lir, Gino 
C rast i m ilijon  503 taužen t 
792 lir, Adelia Crucil 101 
taužen t 6 h r, G iuseppe C ru
cil 2 m ilijona 863 taužen t 
134 lir, G raziano Crucil 2 
m ilijona 867 taužen t 119 lir, 
Luciano Crucil 2 m ilijona 
799 taužen t 784 lir, M ario 
Attilio Crucil 2 m ilijona 779 
taužen t 341 lir, R enato  C ru
cil 1 m ilijon  477 taužen t 456 
lir, R enato Crucil 2 m ilijona  
221 taužen t 811 lir, Angelo 
Cucovaz in  P ierina  C rucil 
641 taužen t 50 lir, Claudio 
D om eniš 374 taužen t 880 lir, 
D ante D om eniš 3 m ilijone 
164 taužen t 538 lir, G iuseppe 
D om eniš 291 taužen t 620 lir, 
M ario Dom eniš 2 m ilijona  
52 taužen t 286 lir, Luigi Dor- 
bolò 1 m ilijon  633 taužen t 
684 lir, V alentino D orbolò 
147 taužent, G iuseppe G uba

na  in  Raiz E lda  1 m ilijon  30 
taužen t 916 lir, O lga K ram ar 
7 m ilijonu  818 taužen t 808 
lir, Em ilio  Iu re tig  in  Fanny 
Iu re tig  649 taužen t 20 lir, 
V ittorio  Iu re tig  in  M arta  
Fantig  645 tau žen t 916 lir, 
Gino Laurencig 401 taužen t 
119 lir, P ie tro  Laurencig 9 
m ilijonu  671 taužen t 71 lir, 
R enato  M anzini 1 m ilijon  
89 taužen t 127 lir, Pio Mar- 
seu 1 m ilijon  486 taužent, 
R om ano M arseu 1 m ilijon  
835 taužen t 58 lir, F io re tto  
M elissa 1 m ilijon  508 ta u 
žent 902 lir, U m berto  Melis
sa 1 m ilijon  241 taužen t 795 
lir, Luciano M ucig in  Noem i 
Cencig 1 m ilijon  18 taužen t 
973 lir, E rm in io  O nesti 330 
taužen t 926 lir, O nelia One
sti 1 m ilijon  575 taužen t 117 
lir, E rn esto  P aussa  1 m ilijon  
923 taužen t 275 lir, M ario 
Pollauszach 1 m ilijon  710 
taužen t 703 lir, A ntonia Pus- 
sini 248 taužen t 630 lir, D an
te P ussin i 914 taužen t lir, 
Pio Q ualla 123 taužen t 370 
lir, Antonio S pagnut 3 m i
lijone 733 taužen t 938 lir, 
Carlo Specogna 2 m ilijona  
217 taužen t 666 lir, G iusep
pe Specogna 2 m ilijona  14 
taužent 880 lir, Paolina Spe
cogna 144 taužen t 885 lir, Pio 
Specogna 2 m ilijona 900 tau 
žent, U m berto  Specogna in 
P ia Cencig 1 m ilijon  195 tau 
žent 30 lir, Eligio S truch il 
in  Attilia Cencig 892 taužen t 
191 lir, Pio S tu ram  1 m ilijon  
944 taužen t 200 lir, Pio S tu 
ram  2 m ilijona  87 taužent 
756 lir, Secondo S tu ram  147 
taužent, V alentino Succo in 
M aria B u tte rà  521 taužent 
215 lir, G iorgio Vogrig 495 
taužen t 900 lir, G iovanni 
Zantovino 970 taužen t 227 
lir, Pio Zantovino 4 m ilijo 
ne 232 taužen t 387 lir, B ru 
no Zorza 1 m ilijon  950 ta u 
žent, E rm enegildo Zorza 973 
taužen t 825 lir.

PISE  
P E T A R  
M A T A  JU R A C

m

I. Famoštri in d ruge  z g o d b e  u Sv. Lenartu

Sv. Lenart je adna od nar- 
buj starih far u naših do
linah.

Par starim so spadale pod 
to faro kaplanije iz Kravarja, 
Kosce, Sv. Pavla, Gorenjega 
Tarbja, Ljes in Topolovega.

Famoštar iz Podutane je i- 
m eu pravico pobjerat berar- 
njo po us j eh kaplanijah, ki so  
donas postale župnije  ( par
rocchie ) in —  sevjeda  —  tudi 
po usjeh vaseh Sv. Lenarta.

U fari Sv. Lenarta so bli 
z.mjeraj kuštni an modri fa
moštri, dobri pridguc takuo, 
da je šu glas o njih pridgah 
deleč čez farne konfine. Mi te 
stari se lepuo spominjam o  
gospuoda Končnjaka, Go- 

renščaka in Petričiča. Petri- 
čič je biu celuo imenovan za 
poglavarja čedajskega Kapi- 
tulia. Učaku je visoko sta- 
ruost in naše žene, ki 
njeso poznale italijan
skega in furlanskega jezika

so se rade hodile spovjedat h 
njem u u Čedad, kadar so 
muorale iti dol še po drugih 
opravilah.

Ne v je m  lepuo, kduo od te- 
lih imenitnih moži je biu za 
famoštra, kadar se je zgodilo 
tuo, kar vam želim sada pov- 
jedat. Zdi pa se m i lepuo, da 
je biu Gorenšcak. O n jem  ve
mo, da ni biu samuo dobar 
pridgovac. Njega modruost  
je pokazu tudi u sadjarstvu.

Učiu je kumete, kakuo se 
muora djelat, da se pardjela 
dobro an lepuo sadje.

Njega vart, ki ga je imen  
blizu faruža, je biu za uzgled 
usem tistim, ki so imjeli do
bro voljo, ki so željeli se ne
kaj naučit.

Njekega ljeta je pardjelu  
takuo lepe, zdrave an debele 
brieskeve, da so ble pravi ču
dež. Usi so jih hodil gledat in 
ga poupraševat, kakuo je m o 

gli ustvarit tako čudo. On je 
biu ponosan. Im eu  je navado, 
da se je rad po tuku  z objema  
rokama po debelim trebuhu, 
potle je pokazu na glavo in 
modro jau: «Trjeba je nucat 
glavo!»

Natuo j im  je pa povjedu, 
kakuo muorajo djelat, če čje- 
jo pardielat, ne samuo lepe 
brieskve, pač pa tudi jabuke, 
hruške, čerešnje in drugo sa
dje.

Adni so ga bugali, drugi pa 
ne. Adni so željeli sami pard- 
jelat tajšno sadje ku on, dru
gi pa so mislili, da je btiojš ne 
nucat glave, da je buojš se ne 
martrat, da je narbuj prak
tično pobrat njega sadje. Ta
kuo je sklenila skupina, kom- 
pania puobu.

N jeko saboto ponoč, so mu  
ukradli brieskve.

( Nadaljevanje prihodnjič )
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KAJ SE JE ZGODILO PO NAŠIH DOLINAH

S O V O D N J E
v

Sindaka bojo sodili, zak je previe djelu

D anašn ji dan  se gajajo  
r je s  čudne reči. L judem  se 
ne da d jela t, r a jš  pohaja jo . 
B rez d jela  č je jo  lepuo živjet, 
m agar se vozit u  luksuznih  
au tom obilah , čeglih benzina 
puno  košta .

«Djelo n i m aj obednega 
opitalo!» p rav ijo  m odrijan i, 
ki jim  d jelo  sm ard i. Tale 
n jih  p regovor p a  ne velja 
za use. Zgleda, da  je sovo
denj skega šindaka, m ladega 
P e tra  Zuanella p ru  djelo o- 
p italo , če je  rjes , da go bojo  
tožili, zak je previč djelu. 
T isti, ki jim  djelo sm ardi, 
k a d a r u šafa jo  norca , da p re 
vič djela, ga sp rav ijo  p red  
sodišče. K am  pridem o po te 
li poti?

P ustim o  norč ije  n a  s tra n  
in  u p raša jm o  se, kaj ob to 
žu jejo  našega šindaka? K aj 
je  takuo  hudega naredu? 
Tožijo ga, da  je  po p o tresu  
d jelu  za kom un in  obdaržu  
službo, pod  po d je tjem  (d it
to ), ki je  p re j djelu.

N jekšan  je  p o š ju  na  sodi
šče skrivno, anonim no p i
sm o in ga ovadu, ne da bi 
se podpisu .

Naj živi kuraža!
Mi ne m islim o b ran it 

obednega. Resnica naj p ride  
na  dan, na  luč. P ru  pa  je, da 
postav im o usedno  nekaj u- 
p rašan j:

K duo m ore m je rit u re  n a 
šim  šindakam , ki m uora jo  
b iti na  razpolago (d isposi
zione) ljudem  v u sakem  m o
m entu , ponoči in  podnev?

N jih  d jelo  in  odgovornost 
s ta  se še povečala, posebno 
po po tresu .

Al se m ore tožit človeka, 
ki nap rav i posebne ( s t r a 
o rd in a rie ) u re, da pom aga 
svojim  ljudem ?

Jasno  je, da m u  jo  je  se
dan jem u  šindaku  nakuhu  
k a jšan  ta jšan , ki ne m ore 
pozabit, kuo je  b la  sladka 
ob last in  se sada jezi nad  
Zuanello, ki je  nosilec nove 
oblasti.

U časih se je  gledalo n a  ve
like g rjehe d rug ih  šindakov 
z m ak roskop ijem  in  se jih  
ni videlo. Sada se gleda na 
nove šindake z m ikrosko- 
p ijem  in se lahko vidi grjehe 
tud i tam , k je r j ih  ni.

Na usako  vižo nam  ne ti
če nam  sodit, sm o pa  rado- 
v jedni, kakuo  bo jo  sodili 
drugi.

Šindak Petar Zuanella

KRATKE IZ MATAJURJA

Dne 4. sep tem b ra  bo na 
M ata ju rju  «Gorski praznik» 
(F esta  della  m on tagna), ki 
ga o rgan iz ira jo  Čedajci.

C jerku  O drešenika na 
v rhu  M a ta ju rja  je  postro je- 
na. O dparli jo  bo jo  25. sep
tem b ra  an  bo za to  parlož- 
n ost gor velik prazn ik .

H otel «Rifugio» je  zame- 
n iu  gospodarja . Do sada ga 
je  im  j eia u  ro kah  (na  fitu ) 
d ružina  iz Saržente, od sa
da nap re j p a  ga bo im jela 
d ružina  iz M ašer.

Lahko bo jo  k lienti poslu- 
ženi tud i u  slovenskem  jezi
ku.

«Rifugio» je last od C.A.I. 
u  Čedadu.

Š P E T E R
AŽLA PO RADIU

U to  rak , 9. avgusta, ob par- 
bližno 14,30 popudan  sm o 
poslušal po rad iu  iz T rs ta  
rje s  lepo oddajo  (trasm i- 
šion ) o Ažli.

čeg lih  je  b la  odda ja  na
m en jena  F urlanom , sm o jo 
tu d  m i rad i poslušal, saj so 
sodeloval z n jo  sam i dom a
čini an  poslušal sm o dom a
čo m uziko od n aš ih  p rid n ih  
godcu iz Ažle.

N ajp re j je  p rof. F irm ino  
M arinig lepuo povjedu  v n a 
šem  slovenskem  d ialek tu  
š to rjo  od Ažle, od  stuo  an 
s tuo  lje t nazaj, do d anašn jih  
dni. Potlè je  bu j podrobno  
guoriu  po  laško naš dom a
čin G iuliano T roppina. U od
da ji so nastop ili še drugi 
dom ačini:

G ospod G ujon  iz M ata ju 
rja , Paolo Petricig , N ino Spe- 
cogna, tr i  asisten tke: Totolo, 
B ernard is  in  S itta ro .

M ed enim  posegom  (in ter- 
ventom ) in drugim , se je  sli
šala  m uzika iz ram on ik  Mis- 
sana  E lisea  in  Fab ia  Cicco- 
n ija . Pevski zbor (co ro ) Pod 
lipo iz B arn asa  p a  je  zapeu 
p jesam  «N arljeuša  je nedi- 
ška fara».

Z aključila  je  gospodična 
Cum ini, ki je  rec itira la  po 
slovensko in fu rlan skem  p re 
vodu našo znano pesem  «Oj 
božime».

To oddajo  (tražm išio n ) je 
poslušalo  puno  F urlanov in 
Slovencev in  šele u si govo
rijo  o nji, da je  b la  ljepa.

O ddajo, ki se im enuje  «Ci- 
r in t pais» (Iščem o  vas) s ta  
p a rp rav la  no v in arja  O tto ri
no B urelli in  Alviero Negro.

Bi bluo lepuo, da  bi se na- 
p rav li ta jšn i tražm išion i še 
za druge naše vasi, da bi 
Lahi spoznali našo  š to rjo  in 
naše življenje.

Prazniki in šagre po naših 
dolinah

FESTIVAL «UNITA» IN 
«DELA» V PETJAGU

Od p e tk a  5. do nedelje  7. 
avgusta  sm o im eli u  naših  
do linah  k a r tr i  p razn ike ali 
šagre.

Festival «Unità» in  «De
la» v Petjagu , ki so ga o rga
n izirali m ladi kom unisti iz 
naših  dolin , je  t ra ju  t r i  dni. 
Festival je  b ila  pom em bna 
( im p o rta n ti  po litična  mani-

feštacion  za use naše dem o
k ra tične  ljudi, za Slovence, 
kakor je  b iu  festival «Avan
ti» u  Sv. L enartu , na  ka te 
rem  je govoriu o slovenskih 
pob lem ih  p rof. V iljem  Čer- 
no.

Na vseh tre h  dneh  fes ti
vala u  P etjagu  je  b ila  p r i
so tna  slovenska p rob lem a
tik a  in slovenska ku ltu ra . 
N astopili so beneški h a rm o 
n ikarji, pevski zbor «Pod li
po» iz B arnasa , pevca Keko 
in  Ana, ansam bel «Base Q» 
in  «SSS», Beneško gledališče 
s Predanovo farso  in  drugi.

In te re sa n tn a  je b ila  fo to
grafska  razstava  (m o s tra )  o 
lanskem  p o tre su  u  nedišk ih  
do linah  in  razstava  del do
m ačih  slikarjev.

Vsi p laka ti (m an ifesti)  in 
letak i (vo lan tin i), k i so oz
nan jeval festival in  n jega 
p rogram , so bli nap isan i u 
dveh jezikih, v slovenščini in 
ita lijanščin i. O rgan iza to rji 
p rav ijo , da je im eu festival 
velik uspeh  (sučeš).

Ljepa šagra ob Nediži u 
Barnasu

Tudi u  D olenjem  B arnasu  
so 1 j e tos praznovali tr i  dni: 
5. 6. in  7. avgusta. L j ep k raj, 
dob ra  o rganizacija  in  ljepa 
u ra  je  partegn ila  na  bam a- 
ško šagro  na  taužen te  ljudi. 
Posebno zanim anje  je vzbu- 
diu pohod  (m arcia longa) po 
šestih  znan ih  cerkvah  naših  
dolin. Za pohod  se je upisa- 
lo nad  200 ljudi. Parv i se je 
klasific iru  A lberto D orbolò 
iz š p e tra , d ruga  D orina Bo- 
scolo iz Venezie (B enetke) 
in treč ji znani alp in ist, a- 
g ronom  dr. R enato  Qualiz- 
za iz B arnasa.

G R M E K
šesta  alpinska «štafeta» 

u Klodiču

O rganizirana od čed a jsk e  
sekcije  A.N.A. se je  vršila  u  
nedeljo , 7. avgusta u  K lodi
ču 6. »štafeta».

P rva š ta fe ta  je šla iz Klo- 
diča u G orenji T arbi, d ruga 
iz G orenjega T a rb ja  do Pe- 
te rn ie la  in  tre č ja  od Peter- 
n iela  do K lodiča. Dobili so 
jo  alpinci iz K lenja: Jussig, 
B ordon in  Lai.

Koperativa - pašnik u 
Topolovem  

Sada imajo gor že nad 
300 uci

K ot sm o na  k ra tk o  n ap i
sal u  zadn ji številki Novega 
M ata ju rja , so u  to rak , 26. 
ju lija  pa rp e ja l iz Jugoslavije 
u Topolovo nad  300 uci, ki že 
pasejo  na svjetu , ki spada u 
kooperativo, ki so jo  Topo- 
lučan  p red  k ra tk em  u s ta n o 
vil.

Upam o, da  se bo tale koo
pera tiva  obdaržala. Za sada 
je  velik entuziazem . Usi že
lijo, da bi šle reči dobro  n a 
p rej.

U nedeljo , 7. avgusta se je 
zbralo  parb ližbo  25 senose- 
ku, da bi ucam  p a rp rav li se- 
nuo  za zimo. M ed n jim i je 
b luo puno  kom unsk ih  kon- 
se lirju , š indak  Bonini in  go
spod  fam o šta r Rom anin.

Popudne pa  se je zbralo 
kajšn ih  35 m ož in  žensk, da 
so pograbli senuo an  napra- 
vli š tiri velike kope.

č e  bo zm jera j takuo  do
b ra  volja  za d jelo  an  za po 
m agat topoluški ko o p era ti
vi, bo sigurno  šla  dobro  n a 
p rej.

Veselica v Lombaju

E m igran ti, ki so se varnili 
na  počitak  u Lom baj, so z 
dom ačini organiziral u  so
boto , 6. avgusta  drugo vaško 
veselico. Parvo so o rganizi
ral lansko leto. Lansko leto, 
ko t letos, je bluo u Lom 
b a ju  zlo luštno . N a vasi so 
pekli dobre k lobase in  pe
čenke in  so jih  zalival z do
b rim  vinam . Potem  se je 
oglasila naša  m uzika iz ra- 
m onike B epu ta  N am orja  iz 
K rasa  in  iz basa  G uida Rav- 
n jak a  iz Ljes. Plesali so na 
p lacu  in  p red  Partenovo 
hišo. Vas je  b la  za nekaj u r

spet oživjela, ko t u  s ta r ih  ča
sih. Lepo je  bilo in  dom a
čini se že tro š ta jo , da  se bo 
veselica ponovila tud i h lje tu .

S R E D N J E
Šagra tudi u Gorenjem  

Tarbju

Od pe tka  do nedelje  7. 
avgusta so organizirali tudi 
m ladinci iz G orenjega T a r
b ja  svojo lje tno  trad ic io n a l
no šagro  s plesom . Na šagri 
so im eli tud i igre, m ed  d ru 
gim tekm o (g aro ) paštešu te .

Lepo je b luo videti, kakuo 
so jo  basali. Parvi jo  je poje- 
du G iovanni B ergnach iz Po
lic.

B A R D O
Uslužbenci 41 podružnic 

Banche d’Italia 
prispevali sto m ilijonov  

za menzo 
in rekreacijski dom

K oncem  m eseca ju lija  so 
dogradili v T eru  rek reacij
ski cen ter za m ladino, k jer 
se bo m ogel v ršiti tud i po- 
šolski pouk  in tu d i druge 
dejavnosti. Služil bo pa  tu 
di, in  to  že sedaj, za m enzo, 
za k a r je bil p rvo tno  nam e
n jen . Z gradba je  nam rečdvo- 
n a d s tro p n a  in  m oderna  (a n 
tis ism ica), sta la  p a  je  več 
ko t sto  m ilijonov lir. To vso
to je  zbralo  41 podružnic  
(filiali) B anche d ’Ita lia , ki 
so na  ta  način  hotele p om a
gati m lad in i v po treseneh  
krajih .

Ob o tvoritv i tega važnega 
ob jek ta  so bili navzoči ne 
sam o zastopnik i dom ačih  
kom unsk ih  oblasti, am pak  
tud i d irek to r videm ske filia
le dr. E lio  Lo M asto, videm 
ski p refek t Spaziante, vi
dem ski župan  C andolini 
p redsedn ik  deželnega O dbo
ra  Comelli, ki je  im el tud i 
k ra tek  nagovor in  druge vi
soke osebnosti, m ed  n jim i 
tud i general Rossi.

ž u p a n  Sergio Sinicco se 
je  vsem  zahvalil s p r is rčn i
mi besedam i za to  p lem eni
to  gesto.

M A Š E R A  
N A Š I  N O V I C I

:na zg ledata  novica Dus V a len tin  in S ecli M a rija  iz M a š e r. Voščim o  
i, da bi b ila zm jera j tako srečna
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RAČUNSKI STROJI 
STROJI ZA TIPKANJE
in v se  d ruge  p o tr eb šč in e  za urad

Posebni popusti za šole in študente 
Prodaja na drobno in debelo 
Tehnična pomoč


